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PRECAUTIONS

[ ] Keep this manual where the operator can easily find them.
] Read this manual attentively before starting up the units.
] For safety reason the operator must read the following

cautions carefully.

The safty precautions listed here are divided into two categories.

A WARNING

If you do not follow these instrutions exactly, the unit may
cause property damage, personal injury or loss of life.

A CAUTION

If you do not follow these instrutions exactly, the unit may
cause minor or moderate property damage, personal injury.

After completing the installation, make sure that the unit operates
properly during the start-up operation. Please instruct the customer on
how to operate the unit and keep it maintained.Also, inform customers
that they should store this installation manual along with the owner's
manual for future reference.

A WARNING

Be sure only trained and qualified service personnel to install,
repair or service the equipment.

Improper installation, repair, and maintenance may result in
electric shocks, short-circuit, leaks, fire or other damage to the
equipment.

Install according to this installation instructions strictly.
If installation is defective, it will cause water leakage, electrical
shock and fire.

When installing the unit in a small room, take measures
against to keep refrigerant concentration from exceeding
allowable safety limits in the event of refrigerant leakage.
Contact the place of purchase for more information. Excessive
refrigerant in a closed ambient can lead to oxygen deficiency.

Use the attached accessories parts and specified parts for
installation.

otherwise, it will cause the set to fall, water leakage, electrical
shock and fire.

Install at a strong and firm location which is able to withstand
the set' s weight.

If the strength is not enough or installation is not properly done,
the set will drop to cause injury.

The appliance shall not be installed in the laundry.

Before obtaining access to terminals, all supply circuits must
be disconnected.

The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

The enclosure of the appliance shall be marked by word, or by
symbols, with the direction of the fluid flow.

For electrical work, follow the local national wiring standard,
regulation and this installation instructions. An independent
circuit and single outlet must be used.

If electrical circuit capacity is not enough or defect in electrical
work, it will cause electrical shock or fire.

Use the specified cable and connect tightly and clamp the
cable so that no external force will be acted on the terminal.

If connection or fixing is not perfect, it will cause heat-up or fire
at the connection.

Wiring routing must be properly arranged so that control board
cover is fixed properly.

If control board cover is not fixed perfectly, it will cause heat-up
at connection point of terminal, fire or electrical shock.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacture or its service agent or a similarly qualified person
in order to avoid a hazard.

An all-pole disconnection switch having a contact separation
of at least 3mm in all poles should be connected in fixed wiring.

When carrying out piping connection, take care not to let air
substances go into refrigeration cycle.

Otherwise, it will cause lower capacity, abnormal high pressure
in the refrigeration cycle, explosion and injury.

Do not modify the length of the power supply cord or use of
extension cord, and do not share the single outlet with other
electrical appliances.

Otherwise, it will cause fire or electrical shock.

Carry out the specified installation work after taking into
account strong winds, typhoons or earthquakes.

Improper installation work may result in the equipment falling
and causing accidents.




If the refrigerant leaks during installation, ventilate the area
immediately.

Toxic gas may be produced if the refrigerant comes into the
place contacting with fire.

The temperature of refrigerant circuit will be high, please keep
the interconnection cable away from the copper tube.

After completing the installation work, check that the refrigerant
does not leak.

Toxic gas may be produced if the refrigerant leaks into the
room and comes into contact with a source of fire, such as a
fan heater, stove or cooker.

CAUTION

Ground the air conditioner.

Do not connect the ground wire to gas or water pipes, lightning
rod or a telephone ground wire.Inappropriate grounding may
result in electric shocks.

Be sure to install an earth leakage breaker.
Failure to install an earth leakage breaker may result in electric
shocks.

Connect the outdoor unit wires , then connect the indoor unit
wires.

You are not allowed to connect the air conditioner with the
power supply until the wiring and piping is done.

While following the instructions in this installation manual, install
drain piping in order to ensure proper drainage and insulate
piping in order to prevent condensation.

Improper drain piping may result in water leakage and property
damage.

Install the indoor and outdoor units, power supply wiring and
connecting wires should be at least 1 meter away from
televisions or radios in order to prevent image interference or
noise.

Depending on the radio waves, a distance of 1 meter may not
be sufficient enough to eliminate the noise.

The appliance is not intended for use by young children or
infirm persons without supervision.

Don't install the air conditioner in the following circumstance:

B There is petrolatum existing.
B There is salty air surrounding (near the coast).

B There is caustic gas (the sulfide, for example) existing
in the air (near a hot spring).

B The Volt vibrates violently (in the factories).
B [nbuses orcabinets.
m Inkitchen where itis full of oil gas.

B There is strong electromagnetic wave existing.

B There are inflammable materials or gas.
B Thereis acid or alkaline liquid evaporating.

B Other special conditions.

The appliance shall be installed in accordance with national
wiring regulations.

Do not operate your air conditioner in a wet room such as a
bathroom or laundry room.

An all-pole disconnection device which has at least 3mm
clearances in all poles , and have a leakage current that may
exceed 10mA, the residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30mA, and
disconnection must be incorporated in the fixed wiring in
accordance with the wiring rules.

INSTALLATION INFORMATION

[ ] To install properly, please read this "installation manual" at
first.

[ | The air conditioner must be installed by qualified persons.

[ | When installing the indoor unit or its tubing, please follow

this manual as strictly as possible.

] If the air conditioner is installed on a metal part of the
building, it must be electrically insulated according to the
relevant standards to electrical appliances.

[ | When all the installation work is finished, please turn on
the power only after a thorough check.

[ Regret for no further announcement if there is any change
of this manual caused by product improvement.

INSTALLATION ORDER

B |ndoor unit installation;

B Outdoor unit installation;
B [nstall the refrigerant pipe;
B Connect the drain pipe ;

B Electric wiring work;

B Twins function;

B Test operation.




ATTACHED FITTINGS

Please check whether the following fittings are of full scope. If there are some spare fittings , please restore them carefully.

NAME SHAPE QUANTITY

1

6. Remote controller (on some models)

1

7.Frame
Remote controller & Its Frame (on some models)
(Match with . 2
remote controller ) 8. Mounting screw(ST2.920-C-H) Q@ (on some models)
9.Alkaline dry batteries (Amd) ( (@ (on o models)

1

10. Remote controller manual
(on some models)

1

11. Wire controller (on some models)

Wire controller & Its Frame 12 Wi , 1
(Match with wire controller ) - Wire controller owner's manual (on some models)

1

13. Wire controller installation manual (on some models)

15. Owner's manual _— 1
Others

16. Installation manual _— 1




1.

11

INDOOR UNIT INSTALLATION

Installation place

The indoor unit should be installed in a location that meets the
following requirements:

There is enough room for installation and maintenance.

The ceiling is horizontal, and its structure can endure the weight
of the indoor unit.

The outlet and the inlet are not impeded, and the influence of
external air is the least.

The air flow can reach throughout the room.

The connecting pipe and drainpipe could be extracted out easily.

There is no direct radiation from heaters.

>35mm

21000mm

a
>35mm

AR

>35mm

CAUTION

Keep indoor unit, outdoor unit, power supply wiring and
transmission wiring at least 1 meter away from televisions
and radios. This is to prevent image interference and noise
in those electrical appliances. (Noise may be generated
depending on the conditions under which the electric wave
is generated, even if 1 meter is kept.)

A

NOTE

All the pictures in this manual are for explanation purpose only.
There may be slightly different from the air conditioner you
purchased ( depend on model ). The actual shape shall prevail.

1.2 The dimension of the unit

A
|
m
Connecting point of
refrigerant pipe
(gas side)
giDrainpoint
i Connecting point of
refrigerant pipe
(Liquid side)
. C
D
Hook
] 0 L
0
Unitddmit:mm
MODEL(Btu/h) A B C D E
18K/24K 1068 675 | 235 983 220
30K 1285 675 | 235 | 1200 | 220
36K/42K/48K/55K | 1650 675 | 235 | 1565 | 220

1.3 Install the main body

Installing @10 hanging screw bolts. (4 bolts)

Please refer to the following figures for positioning 4 screw bolts.

Evaluate the ceiling construction and please install with 210
hanging screw bolts.

The handling to the ceiling varies from the constructions,

consult the construction person for the specific condition.

- Do keep the ceiling flat. Consolidate the roof beam to avoid
possible vibration.

- Cut off the roof beam.

- Strengthen the place that has been cut off, and consolidatethe
roof beam.

After the selection of installation location, position the refrigerant
pipes, drain pipes,indoor & outdoor wires to the connection

places before hanging up the machine.

The installation of hanging screw bolts.




NOTE

Confirm the minimum drain tilt is 1/100 or more

1.3.1 Wooden construction

Put the square timber traversely over the roof beam, then install the hanging
screw bolts.
Timber over the beam

| H\ B
[@]

1.3.2 New concrete bricks

Inlaying or embedding the screw bolts.

i

(Blade shape insertion)

|
@ Roof beam

Ceiling

Hanging screw bolts

(Slide insertion)

Use embedding screw bold, crock and stick harness.

=== Steel bar

PR

Embedding screw bolt
(Pipe hanging and embedding screw bolt)

1.3.3 For Original concrete bricks

Install the hanging hook with expansible boltinto the concrete
deep to 45~50mm to preventloose.

1.3.4 Steel roof beam structure

Install and use directly the supporting angle steel.

Hanging screw bolt

u
| Supporting
angle steel

U

Hanging bolts

2

Overhanging the indoor unit
- Remove the side board and the grille.

Hanging
screw bolt

Hanging arm

Side board
Grille
- Locate the hanging arm on the hanging screw bolt.
Screw nut
Shockproof cushion
15 Hanging arm
£
9 Washer
l
& Hanging
screw bolt
3. Ceiling Installation £
S
7 (/\\‘
Z
i
\

L'

Connecting point of
refrigerant pipe(gas side)

Connecting point of
refrigerant pipe(Liquid side)

—
(==

Drain point

Downward declicity lower between(1-2)/100

4. Wall Mounting Installtion




2.2 Figure of body size

2. OUTDOORUNITINSTALLATION

2.1 Precautions for selecting the location : — S \
1) Choose a place solid enough to bear the weight and vibration of A =i -
the unit, where the operation noise will not be amplified. i I~

2) Choose a location where the hot air discharged from the unit or
the operation noise will not cause a nuisance to the neighbours

of the user.

3) Avoid places near a bedroom and the like, so that the operation T T
noise will cause no trouble. A

4) There must be sufficient spaces for carrying the unit into and out
of the site.

5) There must be sufficient space for air passage and no
obstructions around the air inlet and the air outlet. |

6) The site must be free from the possibility of flammable gas IJO‘I [St

leakage in a nearby place.

Install units, power cords and inter-unit wire at least 3m away from

television and radio sets. This is to prevent interference to images w wl ol

and sounds. (Noises may be heard even if they are more than 3m

away depending on radio wave conditions.)

In coastal areas or other places with salty atmosphere of sulfate T 7 =

gas, corrosion may shorten the life of the air conditioner.

9) Since drain flows out of the outdoor unit, do not place under the

7

~

8

~

unit anything which must be kept away from moisture. Unit:mm
MODEL(Btu/h)| A B C D E F H

12K/18K 810 549 | 325 350 305 [ 310 558

NOTE: Cannot be installed hanging from ceiling or stacked. 24K 845 560 | 335 360 312 320 700

30K/36K/42K | 945 640 | 405 | 448 385 | 395 810

48K/55K 938 634 | 404 | 448 368 | 392 1369

A CAUTION

When operating the air conditioner in a low outdoor ambient

temperature, be sure to follow the instructions described below.

- To prevent exposure to wind, install the outdoor unit with its suction
side facing the wall.

- Never install the outdoor unit at a site where the suction side may
be exposed directly to wind.

- To prevent exposure to wind, it is recommended to install a baffle
plate on the air discharge side of the outdoor unit.

- In heavy snowfall areas, select an installation site where the snow
will not affect the unit.

- Construct a large canopy.
- Construct a pedestal.

Install the unit high enough off the
ground to prevent burying in snow.




2.3 Installation guidelines

Where a wall or other obstacle is in the path of outdoor unit's
inlet or outlet airflow, follow the installation guidelines below.

For any of the below installation patterns, the wall height on the
outlet side should be 1200mm or less.

Wall facing one side

More than 100 More than 350

'

Direction

of air 1200
orless

Side view

Walls facing two sides ‘

' -] [

More More B
than 100 than 350

.

More than 50 More than 50
Top view
Walls facing three sides‘
%
—‘More than 100
More than 350
More than 50 Unit:mm

Top view

2.4 Outdoor unit installation

1) Installing outdoor unit

When installing the outdoor unit, refer to "Precautions for
selecting the location" .

Check the strength and level of the installation ground so that
the unit will not cause any operating vibration or noise after
installed.

Fix the unit securely by means of the foundation bolts.
(Prepare 4 sets of M8 or M10 foundation bolts, nuts and
washers each which are available on the market.)

@ Fix with bolts @

2) Drain work

If drain work is necessary, follow the procedures below.

Use drain plug for drainage.

If the drain port is covered by a mounting base or floor surface,
place additional foot bases of at least 30mm in height under the
outdoor unit's feet.

In cold areas, do not use a drain hose with the outdoor unit.
(Otherwise, drain water may freeze, impairing heating
performance.)

Drain port
Bottom frame Seal
Drain plug
Hose




3 INSTALL THE REFRIGERANT PIPE

All field piping must be provided by a licensed refrigeration
technician and must comply with the relevant local and
national codes.

Precautions

[ | Execute heat insulation work completely on both sides of the
gas piping and liquid piping. Otherwise, this can sometimes
result in water leakage.
(When using a heat pump, the temperature of the gas piping can
reach up to approximately 120°C. Use insulation which is
sufficiently resistant.)

B Also, in cases where the temperature and humidity of the
refrigerant piping sections might exceed 30°C or Rh80%,
reinforce the refrigerant insulation(20mm or thicker).
Condensation may form on the surface of the insulating material.

B Before rigging tubes, check which type of refrigerant is used.
B Use a pipe cutter and flare suitable for used refrigerant.
B Only use annealed material for flare conncetions.

B Do not mix anything other than the specified refrigerant, such
as air, etc.., Inside the refrigerant circuit.

B If the refrigerant gas leaks during the work, ventilate the area.
Atoxic gas is emitted by the refrigerant gas being exposed to
a fire.

B Make sure there is no refrigerant gas leak. A toxic gas may be
released by the refrigerant gas leaking indoor and being
exposed to flames from an area heater, cooking stove, etc.

B Refer to the table below for the dimensions of flare nuts spaces
and the appropriate tightening torque. (Overtightening may
damage the flare and cause leaks.)

Pip(;%;]el)uge Tightening torque Flareﬁzr:];n)smn Flare shape
£6.35 (15;5;23? ngr.]lm) 8.3-8.7
29.52 (2552~52~(3256k,;f.r2m) 12.0-12.4
812.7 (3573~53~6376k2'f.?m) 15.:4~15.8
215.9 (453333 Elgfr.]lm) 18:6-19.0

m  Check whether the height drop between the indoor unit and
outdoor unit, and the length of refrigerant pipe meet the following
requirements:

Thet f model Capacity Max.allowable | Max.allowable
€ type ormodels (Btu/h) piping length | piping height
<15000 25m 10m
R410Ainverter | 515000~<24000 30m 20m
Splittype air
conditioner >24000~<36000 50m 25m
>36000~<60000 65m 30m

3.1 Flaring the pipe end

1) Cut the pipe end with a pipe cutter.
2) Remove burrs with the cut surface facing downward so that the
chips do not enter the pipe.

Cut exactly at

right angles. / : \_ Remove burrs.

3) Put the flare nut on the pipe.
4) Flare the pipe.

Outerdiam.|  A(mm)
(mm) Max. | Min.

26.35 1.3 0.7
29.52 1.6 1.0
@127 | 1.8 | 1.0 , Die

Copper pipe
215.9 2.2 2.0

Set exactly at the position shown below.

5) Check that the flaring is properly made.

The pipe end must
be evenly flared in a
perfect circle.

Flare's inner surface
must be flaw-free

Make sure that the
flare nut is fitted.

3.2 Refrigerant piping

B Coat the flare both inside and ouside with ether oil or ester oil .

Coat here with ether oil or ester oil

B Align the centres of both flares and tighten the flare nuts 3 or 4
turns by hand. Then tighten them fully with the torque wrenches.

Torque wrench
Flare nut
Piping union
Spanner

FNQYIURE N




3.3 Purging air and checking gas leakage
Pipe length Upto15m More than 15m
m  When piping work is completed, it is necessary to purge the . - .
air and check for gas leakage. Run time Notless than 10 min Notless than 15min

*2. If the compound pressure gauge pointer swings back,
refrigerant may have water content or a loose pipe joint may
exists. Check all pipe joints and retighten nuts as needed,
then repeat steps 2) through 4).

A

" Do not mix any substance other than the specified refrigerant
into the refrigeration cycle.

® When refrigerant gas leaks occur, ventilate the room as soon as
possible.

= The specified refrigerant should always be recovered and never
be released directly into the environment.

= Use a vacuum pump for the specified refrigerant. Using the
same vacuum pump for different refrigerants may damage the
vacuum pump or the unit.

WARNING

3.4 Additional refrigerant charge

A CAUTION

" Refrigerant may only be charged after performing the leak
test and the vacuum pumping.

" Check the type of refrigerant to be used on the machine
nameplate. Charging with an unsuitable refrigerant may
cause explosions and accidents, so always ensure that the
appropriate refrigerant is charged.

= Refrigerant containers shall be opened slowly.

= |f using additional refrigerant, perform air purging from the
refrigerant pipes and indoor unit using a vacuum pump, than
charge additional refrigerant.

= Use a hexagonal wrench(4mm) to operate the stop valve rod.

n All refrigerant pipe joints should be tightened with a torque
wrench at the specified tightening torque. ®  The outdoor unit is factory charged with refrigerant. Calculate the

added refrigerant according to the diameter and the length of the

liquid pipe of the outdoor unit/indoor unit connection.

Pressure metre

Compound
pressure gauge Pipe length and refrigerant amount:
Gauge Connective | Air purging . )
manifold Gas stop valve pipe length | method Additional amount of refrigerant to be charged
Valve caps
Less Use vacuum
Low - pressure Hight- pressure
valve valve than 5m | pump.
E::égmg £ [~ Liquid stop valve More Use vacuum | Liquid side: $6.35mm | Liquid side: $9.52mm
than m | pump. R410A: (L-5)x15g/m | R410A: (L-5)x30g/m
Vacuum pump Senvice port

= Be sure to add the proper amount of additional refrigerant.

1) Connect projection side of charging hose (which comes from Failure to do so may result in reduced performance.

gauge manifold) to gas stop valve's service port.
2) Full open gauge manifold's low-pressure valve (Lo) and
completely close its high-pressure valve (Hi)

(High-pressure valve subsequently requires no operation.)
3) Do vacuum pumping and make sure that the compound
pressure gauge reads -0.1MPa (-76cmHg).*1
4) Close gauge manifold's low-pressure valve (Lo) and sop
vacuum pump.
(Keep this state for a few minutes to make sure that the
compound pressure gauge pointer does not swing back.)*2
5) Remove caps from liquid stop valve and gas stop valve.
6) Turn the liquid stop valve's rod 90 degrees counterclockwise
with a hexagonal wrench to open valve.
Close it after 5 seconds, and check for gas leakage.
Using soapy water, check for gas leakage from indoor unit's
flare and outdoor unit's flare and valve rods.
After the check is complete, wipe all soapy water off.
7) Disconnect charging hose from gas stop valve's service port
then fully open liquid and gas stop valves.
(Do not attempt to turn valve rod byond its stop.)
8) Tighten valve caps and service port caps for the liquid and
gas stop valves with a torque wrench at the specified torques.

*1. Pipe length vs. Vacuum pump run time

3.5 Refrigerant pipig work

1) Caution on the pipe handling

= Protect the open end of the pipe against dust and moisture.

" All pipe bends should be as gentle as possible. Use a pipe
bender for bending.

H Wall
! Be sure to
place a cap.

If no flare cap is
available, cover the
flare mouth with
tape to keep dirt or
water out.
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2) Be sure to insulate both the gas and liquid piping. Use
separate thermal insulation pipes for gas and liquid
refrigerant pipes. See the figure below.

Inter-unit wire

Gas pipe Liquid pipe
. Liquid pipe
Qas pipe insulation
insulation ’
Drain hose

Finishing tape

Piping insulation procedure

Gas piping Liquid piping

Piping insulation material(field supply)
Flare nut connection

Insulation for fitting (field supply)
Piping insulation material (main unit)
Indoor unit

Clamp (field supply)

Turn seams up
Attach to base
Tighten the part other than the piping insulation material

> O W OO wN =
|

For local insulation, be sure to insulate local piping
all the way into the pipe connections inside the unit.
Exposed piping may cause condensation or may
cause burns when touched.

B Make sure that no oil remains on plastic parts of the
decoration panel (optional equipment).
Oil may cause degradation and damage to plastic
parts.

4 CONNECT THE DRAIN PIPE

Install the drain pipes.

- Keep piping as short as possible and slope it downwards at a
gradient of at least 1/100 so that air may not remain trapped
inside the pipe.

- Keep pipe size equal to or greater than that of the connecting
pipe (PVC pipe, nominal diameter 20mm in, outside diameter
25mm).

- Push the drain hose as far as possible over the drain socket,
and tighten the metal clamp securely.

1 2 3
1 Drain socket (attached to the unit)
2 metal clamp
3 Drain hose
4

Insulation (field supply)

Insulate the drain hose inside the building.

If the drain hose cannot be sufficiently set on a slope, fit the
hose with drain raising piping (field supply).

- Make sure that heat insulation work is executed on the
following 2 spots to prevent any possible water leakage due
to dew condensation.

1 Indoor drain pipe.

2 Drain socket.

Insulating

material Downward declivity

lower than 1/100

JW\/“‘ S shape
X

Putas deep as possible
(about 10cm)

Downward m

lower than 1/100 Vp30

Drainage test

- Check whether the drainpipe is unhindered.
- New built house should have this test done before paving the ceiling.

10
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5 ELECTRIC WIRING WORK

General instructions

m  All field wiring and components must be installed by a licensed
electrician and must comply with relevant European and national
regulations.

Use copper wire only.

Follow the 'Wiring diagram' attached to the unit body to wire the
outdoor unit, indoor units and the remote controller.

B Acircuit breaker capable of shutting down power supply to the
entire system must be installed.

m  Note that the operation will restart automatically if the main
power supply is turned off and then turned back on again.

B Be sure to ground the air conditioner.

B Do not connect the ground wire to gas pipes, water pipes,
lightning rods, or telephone ground wires.
- Gas pipes: might cause explosions or fire if gas leaks.
- Water pipes: no grounding effect if hard vinyl piping is used.
- Telephone ground wires or lightning rods: might cause
abnormally highelectric potential in the ground during
lightning storms .

Minimum norminal cross-sectional
area of conductors:

Rated current | Nominal cross-sectional
of appliance area
(A) (mm2)

<6 0.75

>6 and <10 1.0

>10and <16 1.5

>16 and €25 2.5

>25and <32 4.0

>32 and <45 6.0

>45 and <60 10.0

NOTE:

The cable size and the current of the fuse or switch are determined by the
maximum current indicated on the nameplate which located on the side panel
of the unit. Please refer to the nameplate before selecting the cable, fuse and
switch.

The specification of power

MODEL(Btu/h) 18K 24K 30K~36K | 42K~48K 55K 30K~36K | 42K~55K

POWER PHASE 1Phase | 1Phase | 1Phase | 1Phase | 1Phase | 1Phase | 1Phase

(indoor) |FREQUENCY AND VOLT| 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V

CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10

POWER PHASE 1Phase | 1Phase | 1Phase | 1Phase | 1Phase | 3Phase | 3Phase

(outdoor)| FREQUENCY AND VOLT | 208-240V | 208-240V | 208-240V | 208-240V | 208-240V | 380-415V | 380-415V

CIRCUIT BREAKER/FUSE(A) 30/20 30/20 40/30 40/35 50/40 30/20 30/20

11



How to connect wiring

Remove the control box lid of the indoor unit.
Remove the cover of the outdoor unit.

Follow the "Wiring diagram label" attached to the indoor unit's control box lid to wire the outdoor unit, indoor unit and the remote controller.

Securely fix the wires with a field supplied champ.
Attach the cover of the outdoor unit.

Signal wire socket

Power supply terminal block
Clamp for wiring

Wiring between units

FNQYICH RN

Cover

(T T TTTTTT)

I g

Precautions

1 Observe the notes mentioned below when wiring to the power
supply terminal board.

- Do not connect wires of different gauge to the same power
supply terminal. (Looseness in the connection may cause
overheating.)

- When connecting wires of the same gauge, connect them
according to the figure.

[ele| Len-l

J X X

Use the specified electric wire. Connect the wire securely to
the terminal. Lock the wire down without applying excessive
force to the terminal. (Tightening torque: 1.31N.m=+=10%).

- When attaching the control box lid, make sure not to pinch
any wires.

- After all wiring connections are done, fill in any gaps in the
casing wiring holes with putty or insulation material (field
supply) thus to prevent small animals or dirt from entering
the unit from outside and causing short circuits in the control
box.

2 Do not connect wires of different gauge to the same grounding
terminal. Looseness in the connection may deteriorate the
protection.

3 Use only specified wires and tightly connect wires to the terminals.
Be careful that wires do not place external stress on the terminals.
Keep wiring in neat order so that they do not obstruct other
equipment such as popping open the service cover. Make sure
the cover closes tight. Incomplete connections could result in
overheating, and in the worst case, electric shock or fire.

12



6 REFRIGERANT PIPE(the unit with the twins
function)

6.1 Length and drop height permitted of the refrigerant piping

Note: Reduced length of the branching tube is the 0.5m of the
equivalent length of the pipe.

Max value Piping
- 18K+18K | 30m
= Total pipe length (Actual) 24K+24K/ | o L+L1+L2
< 30K+30K |7
ol (farthest from the line pipe branch) 15m L1;L2
(farthest from the line pipe branch) 10m L1-L2
o £ | Indoor unit-outdoor unit drop height 20m H1
o .2
A £ | Indoor unit to indoor unit drop height 0.5m H2
]
Outdoor unit
L1

H1<20m

Indoor unit

H2<0.5m

L2 Indoor unit

The line branch pipe

Note: All used branch pipe must be produced by Midea,otherweise
it causes malfunction. The indoor units should be installed
equivalently at the both side of the U type branch pipe.

The branching pipe must be installed horizontally, error angle
of it should not large than 10°. Otherwise, malfunction will be
caused.

U-shaped branching pipe

== =

Adirection view

Wrong Correct

afo -0
10°
=
Horizontal surface

6.2 Refrigerant amount to be added

Calculate the added refrigerant according to the diameter and
the length of the liquid side pipe of the outdoor/indoor unit
connection. The refrigerantis R410A.

Pipe size on | Refrigerantto be
liquid side added per meter

6.35 0.015kg
9.5 0.030kg

7 TEST OPERATION

Make sure the control box lids are closed on the indoor and outdoor
units.

Refer to "For the following items, take special care during construction
and check after installation is finished" on page 2.

After finishing the construction of refrigerant piping, drain piping, and
electric wiring, conduct test operation accordingly to protect the unit.
Test operation after installing decoration panel

Open the gas side stop valve.

1

2 Open the liquid side stop valve.

3 Electrify crank case heater for 6 hours.

4 Set to cooling operation with the remote controller and start
operation by pushing ON/OFF button.

5 Check the following points. If there is any malfunction, please
resolve it according to the chapter "Troubleshooting” in the
"Owner's Manual".

B The indoor unit

- Whether the switch on the remote controller works well.

Whether the buttons on the remote controller works well.

Whether the air flow louver moves normally.

- Whether the room temperature is adjusted well.
- Whether the indicator lights normally.

- Whether the temporary buttons works well.

- Whether there is vibration or abnormal noise during operation.
- Whether the drainage flows smoothly.

B The outdoor unit
- Whether there is vibration or abnormal noise during operation.

- Whether the generated wind, noise, or condensed of by the air
conditioner have influenced your neighborhood.

- Whether any of the refrigerant is leaked.

6 Turn off the main power supply after operation.

A protection feature prevents the air conditioner from being
A activated for approximately 3 minutes when it is restarted
immediately after shut off.

*The design and specifications
are subject to change without
prior notice for product
improvement. Consult with the
sales agency or manufacturer
for details.




[ ] Edv n povada Asitoupynoel oe ouotnua MULTI, avatpégre oTa avtioToixa eyxelpidia eykatdoTaong & AEITOUpyiag TTou
OUVOBEUOUV TNV €EWTEPIKNA Jovada.



MEPIEXOMENA TEAIAA
OAHTIEZ AZDANEIAZ . ...t 1
MAHPO®OPIEZ ETKATAZTAZHZ ....oiiiieeeeeeee e 2
TTAPEAKOMENAL . ... oottt 3
EFKATAZTAZIH EZQTEPIKHZ MONAAAZ ...t 4
EFKATAZTAZIH EZQTEPIKHZ MONAAA ........ooiieeeeeeeee e 6
TOMOGETHZH WYKTIKQON ZQAHNQZIEQN......ccoeecieeiieeiieeiee 8
SYNAEZH ArQroY AMNOZTPAIMTIZHEZ.....c.ooeieeeeee e 10
SYNAEZMOAOTIA. ...ttt 11
AEITOYPIIA ZEYTOYZ EZQTEPIKON MONAAQON.........ccceeeveeee 13
AOKIMAZTIKH AEITOYPTIA ..o 13
OAHTIEZ AZXOANEIAZ
] DuAGETE aUTO TO EYXEIPIBIO Padi PE TO EYXEIPIDIO XPOTN YIa
MEAAOVTIKN avagopd.
] Mpiv TNV eykaTdoTaon SIaBACTE TTPOCEKTIKA TO TTAPOV
€yXeIpidio.
] Mpiv TNV eykaTdoTaoN SIOBACTE TIPOTEKTIKA TIG OBONYieg
aoQaAEgiag.

O1 00nyieg ao@aAeiag Tou ava@EépovTal eOW Eival XWPIOUEVEG O€ 2
KaTNyopieg.

A MPOEIAOMOIHEH

Edv ayvoroeTte auTég TIG 0dnyieg UTTOpEi va TTPOKANBEi
BAGRN oTn povada, TpaupaTionds i akopa Kal 6avaTog.

A MPOZOXH

H ayvénon Twv OUYKEKPIPEVWY 0BNYIWV JTTOPET VO TTPOKAAETEI
TpauuaTiIopod ) BAGRN oTnv Yovada.

A@oU ohokAnpwbei n eykardoTaon, BeBaiwbdeite TTWG N Hovada KaTd TNV
ekkivnon Aeiroupyei cwaoTtd. KaBodnynoTe Tov xpAoTn yia Th CWOoTH
AeiToupyia TnG povadag. EmTAéoy, evnUEPWOTE TOUG XPNOTEG TTWG TO
OUYKEKPIPEVO €yXEIPIOIO TTPETTEI va QUAAYETAI padi JE TO EYXEIPIDIO
XPAROTN yia HEAAOVTIKR avapopd.

A MPOEIAOMOIHEH

BeaBiwBeite TTWG n eykatdoTaon ) OTTOIAdNTIOTE ETTIOKEUR OTNV
KAIJQTIOTIKF) HOvAada €XEl YiVEl ATTO £EEIBIKEUYEVO TTPOCWTTIKO.

AKatdAANAN eyKaTAOTOON, ETTIOKEUR 1) CUVTAPNON WTTOPEI va
TTpoKaAéoel NAEKTPOTTANEIa, BpaxukUkAwa, diappor), TTupKayId
| GAAN BAGRN oTn povada.

BeBaiwbeite TTWG N eykatdoTacn €xel yivel cUP@wva Pe TO
OUYKEKPIPEVO gyXeIpidlo. EAv n eykaTdoTaon gival EANITTAG,
Ba TpokAnBei dlappor} vepou, nAekTpoTrAngia kai TTupayid.

‘Otav n KANIYaTIOTIKA govada eykabioTatal o€ pIKPO XWPO,
PPOVTIOTE O€ TTEPITITWON KATTOIaG BIAPPONG WUKTIKOU uypou
N OUYKEVTPWON WUKTIKOU UypoU va PNV UTTEPRAIVEI TA ETTI-
TPETTTA Opla ac@aAeiag. MNa TEPICOOTEPEG TTANPOPOPIES
ETTIKOIVWVACOTE JE TOV TTpouNnBeuTr 0ag. H utrepBoAikn
OUYKEVTPWON WUKTIKOU UYpoU UTTOPET va TTPOKOAETEI EAAEIYN
oguyodvou.

XpNOIPOTTOINGTE yia TNV EYKOTATOTACN TO TTAPEAKOUEVA Kal Ta
TTPOBIOYEYPAPMEVD ECOPTHMATA.

Y& avTiBeTn TTEPITITWON PTTOPEI va TTPOKANBEI TITWwon TNG
povadag, diappor] vepoU, NAekTpOoTTANEia ) TTUpKayId.

EykataoTAoTe TN povada o€ atabepr) BAon n oTroia gival IKavA
va avTégel To BApog TnG.

Edv n Baon dev gival oTIBapnA 1 N eykataoTaon dev €xel Yivel
OWOTAd, NTTOPE] va TTPOKANBET TITWOT Kal TPAUPATIOPOG.

H povdada mpémrel va eykabBiotartal 2-3m mavw atd 1o €00¢0oG.

H povada dev TTpéTrel va eykabioTaTal o€ XWPOoUg Pe uwnAn
uypaaoia.

Mpiv TN cuvdeopoloyia, BeRaiwbeite TTWG N povada dev eival
ouvOEDEPEVN PE TNV TTAPOXK PEUPATOG.

H povada tTpétrel va gival ToTroBeTnuévn Pe TPOTTO WOTE va
eivar poofdaiun n pida.

2Tn GUOKEUAOIia TNG HOVAdAG TTPETTEN VA gival OnUEIWPEVN N
KaTeUBUVON POAG TOU WUKTIKOU UypoU.

lMNa TNV nAekTpoAoyikr) auvoeon Ba TTPETTel va akoAouBouvTal

01 €BVIKOI KavoVIGUOi Kal 0dnyieg. Oa TTPETTEI va XPNOIPoTToINOE]
EexwpIoTO KUKAWUA.

Edv n xwpnTik&TNTA TOU KUKAWPOTOG BEV €ival ETTAPKAG 1 av N
nAekTPoAOYIKA oUVdEDN O¢ev €ival owaTh, Ba TTPOKANBEi
nAexTpoTTANSia ) TTUpKayId.

XpnoiuoTToinoTe TTPodIaypapévo KAAWSIO Kal CUVOEDTE TO
OQIXKTG OTNV TEPUATIKI| ETTAPN.

Edv n ouvdeon Oev €xel yivel owoTd, Ba TTpokAnBEei utrep-
Béppavon A TTupkayid.

H 0driynon Twv KaAwdiwv TTPETTEl va Yivel JE TPOTTO WOTE TO
KGAUpPa TNG TTAAKETAG VA KAEIVEI OWOTA.

Edv 1o k@Auppa dev kAgivel owoTd, Ba TTPoKANBEi uTTePBEavan,
nAexTpoTTANSia ) TTUpKayId.

Edv @Bapei To kaAwdio Tpopodoaiag, TTPETTEI VO aVTIKATAGTAOET
aTTo €CEIBIKEUPEVO TTPOCWTTIKG, YIO TNV ATTOQUYT) TPAUUATIOHOU.

2710 KUKAwpa Ba TTPETTEl va TOTTOBETNOET IAKOTITNG PE OTTOOTOCN
avapeoa oToug TTOAOUG TOUAdyIoTov 3mm.

Katd Tn auvoeon Twv owAAvwy, BeBaiwbeite 0TI dev €xel EI0ENDEI
a€Pag OTO WUKTIKO KUKAWWA.

Mrropei va TTpokAnBei TITwon amédoong, uwnAr TriEan OTO WUKTIKO
KUKAWUQ, €Kpnén Kal TPQUPATIOUOG.

Mnv K&veTe HETATPOTTEG OTO KAAWDIO TPOPODOTiag Kal unv
xpnaoiyotroleite uraAavtéda. Mnv xpnoigoTroigite To idlo
NAEKTPIKO KUKAWMA KAl Yo AAAEG CUOKEUEG.

Mrropei va TTpokAnBei nAekTpoTrAnéia i TTupkayid.

EykataoTAoTe Tn povdada agou £xeTe AGBEl UTTOWN 0ag KAIPIKA
@aivopeva, 0TTwg duvaTolg avEUoUS, TUPWVEG 1) OEICHOUG.
EANITTAG eykaTdoToon PTTOPEI VO TIPOKAAEDEI TITWON TNG Hovadag
KOl TPAUNATIOPOUG.




Edv mpokAnBei diappor] WukTikoU uypoU KaTd TNV eykatdoTaon,
AEPIOTE APECWG TOV XWPO.

Edv 10 WUKTIKO uypo £pBel o€ eTTAPNA UE QWTIA UTTOPET va TTapaxOei
TOgIKO aéplo.

H Beppokpaagia Tou WUKTIKOU KUKAWPATOG Ba gival uwnAn.
BeBaiwbeite TTwg 10 KAAWDIO eVOOETTIKOIVWVIAG BpioKeTal Og
MakpIvA atréoTaon atd Tov XaAKOGWARva.

A@ou oAokAnpwBoUV o1 pyacieg eyKaTaoTaoNG, EAEYETE yia TUXOV
Slappor YUKTIKOU uypou.

Edv utrdpyel diappor) YUKTIKOU UypoU OToV XWPEO Kal €pBel oe
€TTOQN YE TTNYA BepUOTNTAG, OTTWG AEPOBEPO, GOUTTA 1) Koudiva,
utropei va TapaxBei To€ikd aépio.

MPOXOXH

BeBaiwBeite TTwg uTTdpXEl yeiwan oTn povada.

Mnv ouvdéeTe TO KOAWDIO YEIWONG O€ CWANVEG aEpiou 1) vepou,
O€ YPAUUEG PeUPATOG 1 TNAEQWVIKEG. EANITTAG yeiwon utropei
va TTpokaAéael NAekTpoTTANSia.

BeBaiwBeite TTwg £xel TOToOeTNOET peAE Slapuyng. H
QTTOUCia TOU PTTOPET VO TTPOKAAECEI NAEKTPOTTANEIa.

JUvOEDTE TTPWTA T KOAWDIA TNG EEWTEPIKAG HOVADAG KAl KATOTTIV
TNG ECWTEPIKNG HOVAdAG.

Mnv cuvdéoeTe TNV HOVADA HE TNV TTAPOXH PEUUATOG av OEV EXETE
OAOKANPWOEl TNV OUVOEDN TWV CWANVWOEWYV Kal TWV KOAWDIWV.

AKOAOUBWVTAG TIG 0dNYiEG TOU TTAPOVTOG EYXEIPIBIOU, TOTTOBETACTE
TOV aywyo aTmooTPAyyIong yia Thv SIac@AAIon TNG aTToppong
OUUTTUKVWUATWY Kol BERaIwOEiTE TTWG 01 CWAAVEG £XOUV HOVWOEI.
Av eV UTTAPXEI AYWYOS aTTOOTPAYYIONG UTTOPET VA TTPOKANBET
dlappor| vepoU Kal pBopd TTEPIOUTiag.

EyoTaoTAOTE TNV ECWTEPIKR KAl ESWTEPIKI) JOVADA, TO KAAWDIO
TPOo@od0oaiag Kal Ta KAAWSIA ETTIKOIVWVIAG TOUAAGXIOTOV o€ 1m
atTéoTaon a1ro TNALOPATEIG N PAdIOPWVA, YA TNV ATTOPUY)
TTapePBoAwy A BopuBou.

Avdloya pe Ta padlokupaTa, To 1m PTTopei va pnv gival ETTAPKES
yla Tnv atrouyn BopuBou.

H KAIHaTIoTIKA HovAda eV TTPETTEI VA XPNOIMOTIOIEITAI ATTO PIKPA
TTaIdI& Kal ATopa JE €I0IKEG AVAYKEG XWPIG ETTIBAEWN.

Mnv TOTT0BETEITE TNV KAIMATIOTIKA HOVAda G€ KATTOIO OTTO TIG
TTApaKATW BECEIG:

B Y& péPoG TTOU PTTOPET VO UTTAPXEl KOVTA BEVEivn.
m Kovtd o€ aKTéG.

B 3¢ ePIOKEG OTTOU O A€POG TTEPIEXEI EUPAEKTA AEPIT

B X¢ Pépn TTou UTTApyEl atrdToun augopeiwan Tdong (o€ EpyooTdaia)

B & Aew@opeia i KaUTTiveS
B ¢ Kouliveg TTOU 0 aépag Tou TTEPIEXEl TTOAAG aépia Aadiou

B 3¢ PéPog OTTOU UTTAPXOUV IoOXUPA NAEKTPOUAYVNTIKG KUPATA.

B 5S¢ uépog OTTOU UTTAPXOUV EUPAKTA UNIKG 1} aépia
B >e pépn otou egaTpiovTtal 6giva ] aAkaAikG uypd

B 3¢ pépn PE GANEG €10IKEG OUVONKEG.

H eykaTdoTaon TNG KAIUATIOTIKAG JOVASAG TTPETTEN Va YiveETal
oUPQWVa PE TOUG BVIKOUG KaVOVIGUOUG.

Mnv AeIToupyeite TN povada g XWPOUG e UYNAR uypaacia.

Oa TTPETTEl va TOTTOBETNOEI 0TO KUKAWPA évag SIaKOTITNG O
0TT0i0G va £xou TouAdyioTov 3mm atréoTacn o€ KaBe TTOAO

Kal n dlappor] Tou peupaTog va unv Eemmepvdel Ta 10mA. Oa
TPETTel TO peUpa otnv didtagn RCD va pnv Eemepvdel Ta 30mA.

MAHPOOOPIEX ETKATAXTAXHX

[ ] [Na TNV owoTA gykatdaoTtacn TnG KAIMATIOTIKAG ovadag,

SlaBdoTe TTPpWTa TO TTAPSV EYXEIPIDIO EyKATAOTAGNG

[ | H kAipaTioTikr) povada TpETrel va eykabioTatal atrd e§eidi-

KEUMEVO TTPOCWTTIKO.

[ ] Katd tnv eykatdoTaon TG E0WTEPIKAG HOVADAG i} TwV CWAN-

VWOEWV TnG, 0okKoAouBnote auotnpd TIG 00nyieg Tou

TTAPOVTOG YXEIPISiOU.

Edv n kAipaTioTikh) povada eykataoTabei o€ HETAAAIKO PéPOG
€VOG KTIpiou, Ba TTPETTEN va gival NAEKTPIKE HOVWHEVO GUUPWVA
ME Ta NAEKTPOAOYIKA TTPOTUTTA.

‘O1av oAokAnpwOei n eykaTdoTaon Tng Jovadag,
EVEPYOTTOINOTE TNV APOU KAVETE £vav TEAIKO EAEYXO.

Aev Ba uttdpéel evnuépwan yia oTroladATTOTE aAAayr OTO
TTapOV eyxeIPidio Adyw BeATiwONG TNG KAIWOTIOTIKAG HOVADAG.

2EIPA ETKATAZTAZHZ
B EykardoTaon TG EOWTEPIKNG Hovadag
B EykardoTtaon tng eEWTEPIKAG HOVADOG
B TomoB£Tnon WUKTIKWY CWANVWOEWV
B 3(00eon Tou aywyou aTTooTPAYYIONG
B 30vdeon KaAwdiwv
B Agtoupyia (eUyoug ECWTEPIKWV HOVADWV

B AOKIJaOTIKA AsiToupyia




NMAPEAKOMENA EZAPTHMATA

EAéyETe TG Ta TTapakdTw TTopeAKOpevVa e€apThpaTa utrdpyxouv. Edv utrdpyxouv Kai K&Trola eTTITTAESV, QUAGETE TO TTPOOEKTIKA.

NEPIrPAGH ZXHMA NMOXOTHTA

1

(Ze opiopéva povtéAa)

6. AaUpparto TAexeIpIoTAPIO

. , . Y 1
AGGPUATO TAEXEIPIOTAPIO 7. Baon acUpuarou TnAexeipiaTnpiou ﬁl (Z€ opiapéva poviéa)
& n Bdaon Tou
8. Bideg (ST2.970-C-H) @W (% op|0p€%a HovTéAQ)
. . - 2
9.AAkaAIkEG pmraTapieg ¢npol TUTTOU (:@ (S€ OpIOpEVa HovTENT)
10. Eyyelpidio xpAong acipuatou 1 )
TAEXEIpIOTNPIOU — (Ze opiopéva povtéAa)

1

11. EvoUpparto XeIpIoTpIo (Xe opiopéva ovTéa)

XEI0! m:.?;gug ‘:]uggoq Tou 12. EyxeIpidio xpAong evouppaTou xeipioTnpiou _— (Ze oplougva povTéAQ)
13. Eyxeipidio eykarataong evalppaTou 1 .
XEIPIOTNPioU (Z€ opiopéva povéAa)
15. Eyxelpidio xpriotn _ 1
AMa
16. Eyxelpidio eykardotaong _— 1




1. EFKATALTAZH THZ EZQTEPIKHZ MONAAAZ

1.1 Oéfon eykardoTaong

H 6¢on eykatdoTaong TTPETTEl va akOAOUBEI TIG TTAPOKATW OTTAITATEIG:

* YTApyel apKETOG XWPOG YIa TNV EYKATACOTACN KAl T OUVTAPNON.

» O opoon ival opIfOvTIa Kal UTTopEi va avTtegel To BAPog TNG
E0WTEPIKAG HOVADAG.

» Agv TTapepTTodifovTal n €i00dog Kal ££000¢ TOU agpa Kal n
€TMPPON aTTO TOV £EWTEPIKO aépa gival EAGXIOTN.

* H mapoxn aépa ptropei va KaAUwel 6Ao Tov XWpo.

* Na givar e0KoAn n 0drynon Twv WYUKTIKWY CWANVWOEWY Kal
TOU aywyouU aTTooTpayyIong.

» Agv uttdpyel ateuBeiag akTivoBoAia atré BepuavTikd CWHPATA.

e

>35mm

>1000mm

235mm
235mm

AN

A NPOZOXH

EyataoTtioTe TNV E0WTEPIKA Kal £EWTEPIKA HovAda, To KAAWDIO
TPo@od0oaiag Kal Ta KAAWSIA ETTIKOIVWVIOG TOUAGXIOTOV o€ 1m
atréoTaon atro TNAEOPACEIG N PAdIOPWVA, VIO TNV ATTOPUYN
TapeUBoAwyv i BopuBou.

(AvaAoya pe Ta padiokUpaTa, To 1m PTTopEi va PNV €ival ETTAPKES
yla Tnv armopuyn BopuBou.)

A SHMEIQZH

‘OAeg o1 eikdveg oTO TTAPOV EYXEIPIDIO €ival avagopikég. EvoéxeTal va
UTTAPXOUV dIAPOPEG PE TNV KAIMATIOTIKY HOVADa TTOU £XETE TTPOUNOEUTE
(avdaAoya To YOVTEAO).

1.2 AiaoTdosig Tng povadag

A
N !
m
2nueio alvdeang Twv
WUKTIKWY OWANVWOEWY
papur agpiou
" | Snueio oOvaeang Tou
i_ aywyoU aTmoaTpayyiong
Znpeio o0vdeang Twv
WUKTIKWY OWANVWOEWY
T'pappr uypod
C
D
AykioTpO
o - . . [ . i
jl\-n%
0
Movéda pérpnong:mm
MONTEAO (Btu/h) A B C D E
18K/24K 1068 675 | 235 983 220
30K 1285 675 | 235 | 1200 | 220
36K/42K/48K/55K | 1650 675 | 235 | 1565 | 220

1.3 EykatdoTaon TnG EOWTEPIKNAG Hovadag

1 TomoBérnon Twv vri{wv avaptnong ®10 (4 vrideg)

B AvaTpéTe OTIG TTAPAKATW EIKOVEG Yia TNV TOTTOBETNON.

B AZIoAoyNOTE TNV KATAOKEUH TG OPOPNG KAl TOTTOBETACTE
TIG 4 vTiCeg avaptnong ®10.

B Ag@oU emAéEeTe TNV B€0n eykaTAOTAONG, TOTTOBETAOTE TIG
WUKTIKEG CWANVWOEIG, TOV aywyod ATTooTPdyyIong Kal Ta
KOAWDIA TTPIV avAPTACETE TN Hovada.

B Eykardotaon Twv vii{wv avaptnong.




A ZHMEIQZH

H KkAion yia Tnv ammroppor| Twv CUPTTUKVWHATWY Ba TTPETTEI
va gival Toulayiotov 1/100

1.3.1 ZU0AIvn KATOOKEUN

TomobBetAaTe TOV TETPAYWVO EUAIVO OKEAETO eykdipaia Travw amméd v opo@n kal
TOTTOBETAATE TIG VTi(EG AvVAPTNONG.
=UNIVOG OKEAETOG TTAVW OTTO TNV 0POYr|

| 8 \ B |
@I @ AokbG 0poPng
Opogn
Nrileg avi

pTNong

o

1.3.2 ToUfAd OKUPOBENATOG VEOU TUTTOU

‘EvBeon Twv vriwv avéptnang.

W

MAdyia eloaywyn

XpnaiyomolnaTe Ty vTida Kai pdpdo Pe AyKioTpo.

ﬁ— AtadAivn papodog

EvowpaTtwon Bidag
(Kpépaon owArvag kai evowparwon tng Bidag)

1.3.3 lNa Ta ouviiOn ToUBAA OKUPOBEUATOG

TotmoBeTAOTE TNV avapTnon pe outra 45-50mm evidg Tou
OKUPOBENATOG.

1.3.4 Opo@rn pe BoKoUGg aT1Td ATCAAI

EykardoTaon kal woTA Xpnon Tng ywviag oTAPIENG.

AyKIOTPO

U

U
AVaoTh | Fwvid otAPIgNg
apToEIg \

2 Kpépaon TnG ECWTEPIKNAG Hovadag

- AgaipéaTe Ta TTAQIVG KATTaKIa Kai TO TTAEypQ:

Bpayiovag avéptnong

NriCa
avapTnong

MAaivd
KOTTOKI
TotoBeTAGTE TOV Bpaxiova avapTnang otnv vrida
MNaguad
[MpoaTaTEUTIKO ATTOPPOPNONG KPAdATHWY
E Bpayiovag avéptnong
‘el
o~
2
o
N
NriCa avéptnong
3. EykardoTaon otnv opo®n £
s
o
N

Znpeio oUvOEONG WUKTIKWV
owANVWOoEWV (Ypaupn agpiou)

2npeio oUvOEaNG WUKTIKWY
OWANVWOEWV (Ypaupr uypou)

77////7/7//7//7//7/7//7

11 1l

—

= =

Znpeio olvdeong

aywyol amooTpdyyiong KAion kaBodikn petagy (1-2)/100

4. ToroBéTnon oTov ToiXo




2.2 Aneikoévion peyéBoug tng povadag

—

2. EMKATAXTAZH EZQTEPIKHXZ MONAAAX p

2.1  ATMQITAOEIC TToU agopoUv TNV emAoyn TnS B8éong = — S \
gykatrdotaong 2 == )

1. EMAEETE éva pépog oUUTIAYEG Kal OTABEPS WOTE Va avTEXEl TO BAPOG e
Kal TOug Kpadaopoug TnG Jovadag, 6trou dev Ba augdveral o 86puog HHF
AerToupyiag. S —
2. EmAEETE éva pépog 6TToU 0 (e0TOG PG TNG KATABAIWNG UTTOPET va
atreAeuBepwveTal aTo TTEPIBAAAOV Kal 0 B6puB0g AeIToupyiag va unv =
€VOYAEI TOUG VEITOVEG.
3. ATToQUyETE PEPN KOVTA O€ KPERATOKAPAPA £TCI WOTE VA PNV - —
evoyxAnoTe améd Tov B6puBo Asitoupyiag.

4. Oa TTPETTEl VO UTTAPXEI APKETOG EAEUBEPOG XWPOG WOTE VA UTTOPET va A
METAKIVNOE N povada av XPeEIaoTEi.

5. ©a TPETTEl va UTTAPXEI ETTAPKAG EAEUBEPOG XWPOG YIa TNV POI| TOU aEpa
Kal Oev Ba TTPETTEl va UTTAPXOUV £UTTOdIA KOVTA OTNV €i0000 Kal €£000 B

TOU deEpQ. |

6. Aev Ba TTPETTEl VO BPIOKETAI KOVTG O€ PEPN OTA OTTOI0 UTTAPXEI |Jo-| I —
mOavoTNTA dIaPPONG EUPAEKTWYV AEPIWV.

7. O1 yovadeg, Ta TTAPOXIKE KaAwdIa Kai Ta KaAWdIa eVTOAWY Ba TTPETTE!
va gykabioTavtal TouAdxIoTov o€ 3m ammdaTacn atmd TNAEOPATEIS Kal
padidewva. (Mtropei va akoUyovTal fXol akOua Kal av BpiokovTal o€ L wl Ol
améoTaon mavw amé 3m avaloya Ta padiokuuaTa).

8. Xe mapabaAdoaoieg TTEPIOXEG 1 a€ Belouxo TrepIBaAAov, n didBpwon
Ba piIkpUvel TNV didpkela wnG TG KAIMATIOTIKAG HovAadag. . ; I
9. Epdoov n atmmrooTpdyyion Twv CUPTTUKVWHATWY YiveTal atmé Tnv = -
€CWTEPIKNA HOVADQ, UNV TOTTOBETEITE ATTd KATW OTIONTTOTE dEV Ba TTPETTEN
va £pBel o€ ETTAQN KE Uypaacia.

Movéda pérpnong:mm

MONTEAO (Btuh)| A B C D E F H
12K/18K 810 549 | 325 | 350 | 305 | 310 558
24K 845 560 | 335 | 360 | 312 | 320 700

SHMEIQZXZH: Agv ptropei va ykataoTabei avopTwuevn aTTd opoen

30K/36K/42K | 945 640 | 405 | 448 | 385 | 395 810
48K/55K 938 634 | 404 | 448 368 | 392 1369

A MPOSOXH

‘O1av n KNPaToITIKA) JOoVAda AEITOUpYEi 0€ XAUNAEG ECWTEPIKEG
BeppoKpacics, akoAOUBNOTE TIG TTAPAKATW 0dNYiEG:

* [Na Tnv atrouyn ékBeong o€ duvatd Aveyo, EYKATOOTAOTE TNV
€CWTEPIKA povada Pe TNV TTAEUPd avappO@nNoNG avTIKPIOTA OTO TOiXO.
* Mnv ToTroBETEITE TNV EEWTEPIKA pOVAdQ OE PEPOG OTTOU N TTAEUPE
avappoenong Ba cival ekTeBeIpévn ae duvaTtd Avepo.

* Mo TNV atrouyn €kBeang o€ dveyo, TTPOTEIVETAI N TOTTOBETNON
eAdopaTog aTTOPPOPNANG CUVTOVICHOU OTNV TTAEUPd TNG KATABAIWNG
NG £§WTEPIKAG HOovAdaG.

* X& TTEPIOXEG OTTOU UTTAPXEI XIOVOTITWOT), ETTIAEETE éva péPOG
€YKATAOTOONG OTTOU TO XI16VI dev Ba eTTNpeddel TNV pHovada.

KaAuppa

+ KaraokeudaTe éva peyaho
* KaraokeudoTe pia Baon

EykaraotiaTe TV povada ag apketd Uyog
amo 10 500G WOTE va unv KAAUQBEI g XI6VI




2.3 0bnyiec eykataotaong

2€ TTEPITITWON TTOU TTAPEUTTODICETAI N POX) EICEPXOMUEVOU I
eCepXOMEVOU aépa aTrd TNV EEWTEPIKA Jovada, akoAouBnaoTe
TIG TTAPAKATW 0dNYiEG.

MNa Toug TTapakdTw TUTTOUG EYKATAOTAONG, TO UYOG TOU TOiXOU
aTtnv MAeupd e€6Oou Ba TTPETTEl va gival To péyioto 1200mm.

Toixog o€ 1 TAeupd

MNévw amé 100 MNévw amé 350

Y,
oy KaretBvon r
e %% ¢
B | B
NGO P
e N Aiyotepo
s
kXX
| |
MAdivr) 6yn

Toixol o€ 2 TAeupég

-] 1. O

Mavw MNéavw
amé 100 amd 350
a /
Mavw amé 50 Mavw amé 50
Avw 6yn

Toixor o€ 3 MAeupég

7/
—5 MNévw amé 100

MNavw
amé 350

Méavw amé 50 , ,
Movada pérpnong:mm

Avw 6yn

2.4 Eykatdotaon e€wTtePIKNG povadag

1) Eykatdotaon e€wTtepIKig povadag

KaTtd Tnv eyKaTaoTaon TNG EEWTEPIKAG HOVAdAG avaTpEéETe OTO
€dd@io "aTaItioelg yia TNV 1TIAoYA Béong".

EAéyETe TNV 0TOBEPOTNTA KAl OPICOVTIOTNTA TOU £8APOUG, £TOI
WOTE va unv TTpokaAouvTal kpadacouoi kal 86pufog KaTa TNV
AeiToupyia.

2TEPEWATE TNV Povada pe pTTouldvia aTApIEng (MTTopeite va
TTpouNBeUTEITE ATTO TNV TOTTIKA ayopd 4 oeT ammd M8 4 M10 Bideg,
Tragiuddia Kal POdEAEG).

ZTEPEWOTE PE

@ UTTOUAGVIQL @

2) Anootpdyylon

m  Edv amaireital aywyodg ammooTpdyyiong, akoAOUBnoTE Ta TTAPAKATW.

®  XpPnoIYOTIOINOTE TATIA ATTOCTPAYYIONG.

[ |
ylong oTnv e&wtepikn yovada. (MTopei va TTaywaouy Ta
CUUTTUKVWPATA, ETTNPEAJOVTAG TNV BepIKA atrédoon ThG povadag)

Av n Bupa amooTpdyylong KaAUTrTeTal améd BAaon OTAPIENG i TO
£dagog, TOTTOBETAOTE €mMITTAéov BdAoelg oTa TTOdIA TOUAdYIOTOV
30mm.

2€ TTEPIOXES PE TTOAU KPUO PNV XPNOIMOTTOIEITE aywyod atrooTpdy-

Oupida amoaTpdyyiong
Karw okeAetdg Acpakeia
Téma amooTpdyyiong

Aywydg




3

ErKATAXTAZH TON WYKTIKQN XQOAHNQXEQN

‘OAN n eyKaTAOTAON TWV CWANVWOEWY TTPETTEN VA Yivel aTTd
ad€eI0UX0 WUKTIKO KAl TIPETTEI VO CUPUOPPWVETAI JE TOUG
KOVOVIOHOUG.

Mpo@uAdéelg

Oa TTPETTEl va yivel BepUIKR) yévwaon Kal 0TNV YPAuur agpiou Kal

TNV ypapun uypoU. (Xe povadeg wugng-BEpuavaong, n Beppokpaaia
NG YPOUUNG agpiou pTTopei va @Tacel epitmou 120°C. XpnoIPoTIoInoTe
€TTapKoUg avTioTaong Yévwaon).

EmmAéov, O€ TTEPITITWOEIG TTOU N BepuOKpaaTia Kal n uypaacia oTa Pépn
TWV WUKTIKWV CwANVWoewv Ptropei va Eemepdaoel Toug 30°C 4 Rh80%,
EVIOXUOTE TNV povwon (armé 20mm kai Tavw).

MTropE€i va eJpavIOTOUV CUUTTUKVWUOTA OTNV ETTIYAVEIA TOU HOVWTIKOU
UAIKOU.

Mpiv TTpopnBeuUTEITE TIG CWANVWOEIG, EAEYETE TI WUKTIKO UYPO
XPNOIYOTTOIEITAl.

XPNOILOTTIOINCTE KATAAANAO KOPTN Kal EKXEIAWTIKA CUUQWVA PE TO
WUKTIKG Uuypo.
XpnoipotroioTe UAIKG atrd paAakd PETAAAO yia TNV oUvOECN TwV
EKXEINDOEWV.

Mnv avaperyvueTte KATToIo GAAO UAIKG UE TO WUKTIKG uypd GTO
WUKTIKO KUKAwUQ.

Av katd TIG epyaaieg TTPOKANBEi dlappor] WUKTIKOU agpiou agpioTe
apéowg Tov Xwpo. OTav TO WUKTIKO aEPIo EPXETAI OE ETTAPA UE PAOYQ
TTapdyeTal TOEIKO agpio.

BeBaiwBeite TTwg dev uTTdpyel dlIappor) WUKTIKOU agpiou. AV TO WUKTIKO
aéplo £pBel o€ TP Pe PAOYa TOTE Ba TTapaxOei TOEIKO agplo.

AvaTpEETE OTOV TTOPAKATW TTiVOKA YIa TIG JIA0TACEIG TWV EKXEIAWTIKWYV
Kal TNV KaTdAANAn potr oluo@igng. (YepBoAik olo@ign utropei va
®Beipel TNV ekxeidwon kal va TTpokAnBouv d1appo&g).

wﬁ'ﬁx{’n’z m  Pomotookns A'dcmin(;%iw*’””g SXra exxeiwang
26.35 (15;5;;5 L“g{"cm 8.3-8.7
#29.52 (2552~52~6256k';'f.r2m) 12.0~12.4
8127 (357253~6376k';'f_?m) 15.4~15.8
215.9 (45;‘?;;‘3":2{“0”1) 18.6~19.0

EAéyETe OTI N dlo@opd UWoug PETAGU ECWTEPIKAG KAl ECWTEPIKAG
Hovadag Kal To HAKOG TNG CWANVWONG AvTaTTOKPIVETAI OTA
TTAPAKATW:

, , Amodoon MéyioTo emITPETTO | MéYIOTO ETITPETTTO
Tomog Movréhou (Btu/h) pikog owhfvag | Oyog owhivag
<15000 25m 10m
KAipamioTikd
510lpOULEVOU >15000~<24000 30m 20m
1mmou, R410 >24000~<36000 50m 25m
INVERTER
>36000~<60000 65m 30m

3.1 Exxeidwon

1) Kowrte Tov cwArva pe €181Kd KOTITIKO €pYaAEio.

2) AmopakpUVeTe Ta YPEQIA £XOVTAG TNV ETTIQAVEIQ TTOU €XEI KOTTE
TTPOG TO KATW WOTE va Pnv el0éABouv piviopara oTov cwArva.

Kowre pe akpipeia Al
OTIG OWOTEG ywvieg : N\ AmopakpUveTe Ta ypédia

3) ToTroBETACTE TO EKXEIAWTIKO OTOV CWAr VO
4) EkxeIAWoTE TWV CWARVa

Egwrepikd A(mm) . ) )

Bicperpog TomoBetoTe aTnv Bé0N TTOU UTTOdEIKVUETAI
(mm) Mey. | EAay. TrapaKaTw -

26.35 1.3 0.7

29.52 1.6 1.0 %

B12.7 1.8 1.0 XaAkoowArva Die

215.9 2.2 2.0

5) BeBaiwBeite TTwg n ekxeidwaon £xel yivel cwaoTd

H ekyeilwan Ba pémel va Exel yivel
OpOIGUOPQa Kal O€ TEAEID KUKAO

H eowtepiki em@aveia 6a
TpETEl va gival ayeyadiaoTn

BeBaiwBeite Twg 10 pakop
£XEI EQAPHOTEI

3.2 WUKTIKEC CWANVWOELG

B Ortav ouvdéeTe To pakop, KAAUWTE pe AITTavTIKG AGdI Kol TV
E0WTEPIKN Kal TNV £EWTEPIKA TTAEUPA.

EmraMAciyTe o€ autd To onueio pe AadI aiBépa ) eoTépa

B EuBuypappioTe Ta KéVTpa  Kal ETTEITA OQIETE TO pAKOP XEIPOKIVNTA
3 pe 4 @opég. ETreima ye Tnv Xprion potroKAEIBwY CQPigTe Ta TTARPWG.

1 PomékAeido

2 Pakop

3 Zwpa owAjva
4 TahAIkd KA1Oi




3.3 AmopdaKpuvon ToU aépa Kat EAeyXOG yia SlappoEg

‘OT1av oAokAnpwBoUV 01 epyaacieg TOTTOBETNONG TWV CWANVWOEWY,
eival atrapaitnTo va aTToPaKPUVOE 0 aépag Kal va Yivel EAeyxog
yla dlappoEg.

A

MPOEIAOMNOIHEH

B 3710 YUKTIKO KUKAWPO eV TTPETTEI VO KUKAOQOPET HOVO TO

TTPOBIAYEYPANMEVO WUKTIKS UYPO.

" Av avixveuTei Slappor] WYUKTIKOU agpiou, Ba TTPETTEI va AEPIOTEN

0 XWpog dueoa.

m To WUkTIKG PECO Ba TTPETTEI TTAVTA VO OVOKUKAWVETAI KOI VO NV

atreAeuBepWVETAI OTO TTEPIBAAAOV.

= Qa TTPETTEI AvVAAOYa TO WUKTIKO PECO va ETTIAEYETAI KAI N QVTIOTOIXN

avTAia kevoU. Av xpnaoipoTroigite Tnv idia avtAia kevou yia S1IGpopoug
TUTTOUG WUKTIKWV HECWV UTTAPXE! KivOuvog Bopdg TnG idlag TG
avTAiag i TNG KAIUATIOTIKAG povadag.

TNV TTEPITITWAON TTOU XPEINOTEI TTARPWON WUKTIKOU pécou, Ba
TIPETTEI TIPWTA VA YiVEI KEVO OTIG WUKTIKEG CWANVWOEIG KAl TNV
E0WTEPIK pHOVAda.

o Tov XeIpIoud Tou OTEAEXOUG TNG AVTETTIOTPOPNG BaABidag
XPNOIYOTTOINGTE £va £EaYWVIKO YOAAIKO KAEIDI.

O1 EVWOEIG TWV WUKTIKWY CWANVWOEWY Ba TTPETTEI va GUCPIYKOVTal
ME POTTOKAEIDO PE TNV KaBopiopévn poTr) cUCPIENG.

. 3 Mavépetpo
Opyavo pérpnong

Trieong /
MoAAaTTAG
6pyavo pétpnong AvrteTtioTpogn BaABida
KéAuppa YPauung agpiou
; Bavag
BaABida
xaunAng BaABiSa UYNAN
Tieang Trinqg wAe

Aywyog
TARPWONG L AvremioTpogn BaABida

YPOUAG UypoU

&

AvTAia kevou OUpa yia epyaoiec

ouvTApNoNg

1. ZuvdéaTe TNV PIa TTAEUPA Tou aywyou TTARpwaong e Tv BUpa TG
avTeTTioTpoPng BaABidag.

2. Avoigte TeAeiwg TNV BaABida xapnAng Trieang Tou pavopétpou (Lo)
kal kKAgioTe TNV BaABida uwnAig Tieong (Hi) (H BaABida uwnAng mrieong
ouvnBwg dev XPNOIYOTIOIEITA).

3. Kavte kevo kal BeBaiwbeite TTwg n £vOeign oTo 6pyavo puETpnong
mieong eivai -0.1MPa (-76cmHg).*1

4. KAgiote Tnv BaABida xaunAng mieong (Lo) kal oTapatrioTe TNV avTAia
kevou. (Mepipévete Aiya AeTTTG €101 WOTE va BePBaiwbeite TTwg n €voeIgn
Oev Ba aAAGEer)*2

5. ApaipéoTe Ta KAAUPPOTO aTTd TNV QVTETTIOTPOPN UYPOU KOl aEPIOU.

6. ZTpéWTe apIOTEPOOTPOPA KATA 90 POoipEG TO OTEAEXOG TNG QVTETTIOTPOPNG

uypoU e éva e§aywvikd YOAAIKO KAeIDi, WaTe va avoitel n BaABida.
KAgioTe TNV PeTd atrd 5 deuTePOAETTTA Kal EAEYETE yia BIAPPOES.

Me Tnv xprion oatmouvodIaAUpPaTog EAEYETE yia SIapPOEG OTA PAKOP
TNG ECWTEPIKNG KAl EEWTEPIKAG HOVAdAG, KABWG KaBwG Kal OTIG BAVEG.
MOo6AIG oAokAnpwBei 0 EAeyX0G OKOUTTIOTE TO GATTOUVODIAAUNA.

7. ATToouvoEaTe ToV aywyo TTARpwaong atd Tnv B0pa TNG AVTETTIOTPOPNG
agpiou Kal avoigTe TG BAvEG UyPOU Kal agpiou.

8. Zigte Ta KOAUPpATA O€ OAEG TIG BAVEG PE POTTOKAEIDO CUPPWVA PE TIG
0PIOPEVEG POTTEG

*1. MAKOG CwANVWoEewY KaTd Wpa AsiIToupyiag avTAiag kevou.

MnKog cwAnvioewv Q¢ 15m Mavw amd 15m

Qpa Aeiroupyiag TouAdyiaTov 10 Aetrral TouhdyioTov 15 Aetré

*2 EQv n évdeign petaBAnBei uTropei To WUKTIKO Uypo va TTEPIEXEl VEPD
f kamola ouvdeon eival xahapr). EAEyETe OAeg TIG ouvdETelg,
ouoYitTe Ta pakdp OTTOU aTTaITEITAI Kal ETTavVaAGReTe Ta BripaTa 2
we 4.

3.4 EmmAéov MANPwon YUKTIKOU uypou

A rrozoxx

" TIApwaCN WUKTIKOU Uypou PTTOPEi va Yivel a@ou €xel OAOKANPpwOET
0 éAeyxog Slappowv Kai n diadikagia Kevou.

n  EAéyEte TOV TUTTO WUKTIKOU UypOoU TTOU avaypd@ETal OTNV TIIVAKIOO
NG povadag. MAApwon e akatdAANAo WUKTIKG PYECO PTTOPET va
TIPOKaAEOEl EKPAEEIS Kal ATUXAMATA.

»  Ta doyeia WUKTIKWY Uypwv Ba TTPETTEl va avoiyovTal apyd.

= H ewtepikn Povada gival epyoaTaciakd TTANPWHEVN UE WUKTIKO
uypod. YTToAoyioTe TNV TTOoOTNTA ETTITTAEOV TTAPWONG WUKTIKOU
uypoU cUp@wva pe Tn SIGUETPO Kal TO PAKOG Tou CwArva olvoeang
EOWTEPIKNG PE ECWTEPIKI HOVADA TNG YPOAUMNAG uypoU.

MAKOG CWANVWOEWYV KAl TTOOOTNTA YUKTIKOU UypouU:

M M£603: ) . ] ) ]
mneg’(fng EE\?OJJ £ EmimAéov TToo6TNTa TTARPWONG WUKTIKOU UYypoU

Mikpdtepo | Xprion aviAiag

atmé 5m Kevou

< . ) Xpron ayTAia
I'chyu; Xpfion avrhiog Kg/:]:un: 6.55mm Tpapur uypou: P9.52mm
aTro om ¥
Kevou : -5)x15g/m : 5)x30g/m
R410A: (L-5)x15g/1 R410A: (L-5)x30g/

= BeBaiwbeite TTWG €XETE CUPTTIANPWOEI TNV OTTAITOUNEVN TTOOOTNTA
WUKTIKOU UypoU. Z& avTiOETN TTEPITITWAON UTTAPXEl TTIBAvVOTNTA
MEIWNEVNG aTTOS0ONG.

3.5 XUvOeon PUKTIKWYV CWANVWOEWY
1) Mpoooxr oToVv XEIPIOUO TWV CWANVWOEWV
" Ta dkpa Twv CWANVWOoEWY Ba TTPETTEI va Eival TIPOOTATEUPEVT
até okdvn Kai uypagcia
u  OAeg ol KapTTUAEG Ba TTpETTel va gival 600 To SuvaTO TTIO OUOAEG.
XpnoIMOTTOIRCTE TO KATAAANAO €pYaAEio yia KAPUWN CWANVWOEWV.

Bpoxn

Lt

i ! BeBaiwdeire g
[ | éxel ToToBe™ e
KaAuppa

Toixog

Edv dev umapyer kahuppa,
KOaAOWTE TO Gvolypa e
Taivia WoTe va amoeuyBei
£ioodog akabapaiwy Kai
VvepoU aTIG TWANVWOEIG.




2) MovWoTe TI¢ CWANVWOELG LYPOU Kal agPiou. XpnOLUOTTOINOTE SIAQOPETIKEG
OEPUIKEC LOVWOELS YIA TIC CWANVWOELG UYPOU Kalt agpiov avTiotolya. Agite Tnv
TAPAKAETW €KOVA.

KaAwd1o evOoeTTIKOIVWViag

Ywhjva agpiou ZwAiva uypol

Mévwan owAva uypou
Aywydg amoaTtpdyyiong

Tawvia

Alad1Kaoia HOVWONS CWANVWOEWY

[pauur agpiou [papr uypol
1

L

=

A

1 YNiké pévwong cwAnviaoewy

2 Z0vdean

3 Mévwan yia TIG GUVAPLOYEG

4 YAIKG povwang owAnvwaewv

5 Eowtepikr| povada

6 Zgiykmipag

A ZTpEWTe TNV pa@n TTPOG Ta TTAVW
B Mpocapuéate oty Bdon

[ Zire T SEPATIKA (TQIYKTAPEG)

A

B BeBaiwbeite TWG 01 CWANVWOEIG €ival JOVWUEVES
KaB'6A0 TO PAKOG TOuG. EKTEBEINéVEG CWANVWOEIG
MTTOPEI VO TIPOKAAETOUV EUPAVIOT CUUTTUKVWHATWY
1] EYKAUPOTa OTAV TIG AKOUUTTFOETE.

BeBaiwBeite TTwg dev uTTdp)OoUV UTTOAEiupaTa AadioU
oTa TTAAoTIKG pépn. MTtropei va TTpokANnBei TTapapdp-
@won Kal BoPA TwV TTAACTIKWV ETTINEPOUG.

4 XYNAEXH TOY ArQroy ArnoOxTPAITIZHZ

4.1 Y0vOeon Twv aywywv amooTpayylong

* BeBaiwBeite TTwg 0 aywyodg gival 600 1o duvaTd TTIo KOVTOG Kal
ue kKAion kaBodikA TouAdyioTov 1/100, WoOTE va Unv UTTaPEEl
TTayIdEUPEVOG aEPAG EVTOG TOU aywyou.

* To péyeBog Tou aywyou Ba TrpéTrel va gival ico A HEyaAUTEPO
ME QUTO TWV WUKTIKWY CWANVWoewy (aywyog ammé PVC, ovoua-
OTIKA ECWTEPIKN BIAPETPOG 20mm, eEWTEPIK) SIGUETPOG 25mm).
» ToTroBeTAOTE TOV Aywyod aTmmoaTpdyyiong OTnv UTTodoXr Kal
OPigTe PE PETOANIKO OQIYKTAPA.

1 Ymodoyn amoaTpdyyiong
2 MetahikGg o@IyKTpag

3 Aywydg amoaTtpéyyiong
4 Mévwon

* MovwaoTe Tov aywyo atmrooTpdyyiong VIOG Tou KTIpiou.

* Av 0 aywyOg atrooTpdyyiong dev PTTOPET va gival ETTOPKWG
ETTIKAIVAG, EQAPPOOTE GTOV aywyo SIATagn aviywong.

* BeBaiwBeite TTwg £xouv Beppopovwei Ta TTOPOKATW 2
onueia, yia TNV amrouyr 8Iappong vepoU eCAITIOG CUPTTU-
KVWOEWV.

1 Aywydg ammooTpdyyiong (EOWTEPIKA)

2 Y1odoxn ammooTpayyiong

1.5m~2m
15m~2m
— 4 I
| —

Movwrikd UAIKO KaBodiki khion

HIKPOTEPN
amé 1/100

Kapgn I

ZxAua S

X

TomoBemaTe 6o T0 duvard
Babitepa (epitou 10 exaroatd)

i O

KaBodikr khion
MIKPOTEPN
amé 1/100

"EAgyX0G ATTOPPONG CUPTTUKVWHATWY
+ EAéyEre av mapepmodideTal o aywydg amoaTpdyyiong.
+ 3¢ veOKTIOTO OTTITIA QUTH N GOKIUN Ba TIPETTEN var Yivel TIpIV KAEIOTET N 0po@H.

10



5 ZXZYNAEZMOAOTIA

levikég odnyieg

B OAeg ol KOAWDIWOEIG Kal TTOPEAKOUEVD TTPETTEI VO TOTTOBETNOOUV
atré adeloUux0 NAEKTPOAGYO Kal CUPPWVA PE Toug EupwTraikolg
Kal €BviKoUug Kavoviououg.

B XpnoIYoTroIfoTe HOVO KOAWDIO atrd XaAKS.

B [0 TNV ouvdeapoAoyia TNG ECWTEPIKAG HOVADAG, EEWTEPIKAG
povadag Kai XeIpIoTnpiou, akoAouBroTe TO NAEKTPOAOYIKO
SIGypauua TTou BPIioKETAI TTAVW GTNV Povada.

B 270 KUKAWPa Ba TTpETTEl va TOTToBeTNOEl ao@AAEIOBIOKOTITNG .

B Na onueiwBei TTwg oe TepimTwan S1aKOTAG PEUPATOG N PHOVAST
Ba eTavekkivnBei autépaTa.

B BeBaiwBeite Twg n KAIMATIOTIKY pOvAada £XEl YEIWOEI.

B Mnv ouvdeéte TO KOAWDIO YEIWONG 0 CWANVWOEIG agpiou, vepou,
KOAWBIO QWTIOPOU 1} TNAEPWVIKE KOAWDIA.

* ZwAAveg agpiou: MTTopei va TTpokAnBei €kpnén ) TTUpKayId.
* ZwAAveg vepoU: Av n KATaoKeUr Toug gival atré okAnpo BivuAio
Oev Ba uttdpyel yeiwon.
* TNAEQWVIKGE 1} KOAWBIO QWTIOPOU: € TTEPITITWON KATAIYidOG HTTOPEI
Va TTPOKAAETEI N OPAAG UWNAG NAEKTPIKO DUVAUIKO
EAGxioTn diatour) KaAwdiwv:
OvouaaTikf Taon OvopaaTikn iatopr
Aermoupyiag (A) kahwdiwy (mm?)
<6 0.75
>6and <10 1.0
>10and <16 1.5
>16 and €25 2.5
>25and <32 4.0
>32 and <45 6.0
>45 and <60 10.0
YHMEIQZH:

H diatopr| Tou kaAwdiou kaBwg kai n emAoyn TG ao@aAeiag i Tou S1ak6TTn Kabopiloval

aTmé T0 PEYIOTO PEUA AEITOUpYiag TNG HovAdaG, TO OTT0i0 avaypaPETal O avTioToIxN
mivakida aTo mAQivé Taveh g povadag. Mpiv v emAoyr KaAwdiou, acPAAelag i SIAKOTTT

avarpégre aTny vakioa.

HAekTpOAOYIKA XaPAKTNPIOTIKA

MONTEAO (Btu/h) 18K 24K 30K~36K | 42K~48K 55K 36K 42K~55K
(PE?MHSCPIKﬂ QASEIL 10aon | 1®aon | 1®daon | 1®aon | 1daon | 1daon | 1 daon
povada) TAZH 220-240V| 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V
PEAE/AZDAANEIA (A) 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10 15/10
Eigﬂwﬂgplm OASEIS 1®aon | 1®aon | 1daon 1¢daon | 1¢daon | 3 Paoeig | 3 Paoelg
povéda) TAIH 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 380-415V | 380-415V
PEAE/AZOAAEIA (A) 30/20 30/20 40/30 40/35 50/40 30/20 30/20
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Yuvdeopoloyia

AQaIpEoETE TO KOTTAKI OTTO TO TIPOCTATEUTIKO TTAQiCIO TTOU BpioKovTal Ol TTAOKETEG TNG ECWTEPIKAG JOVADAG.
A@aipéoTe To KAAUPPA TNG EEWTEPIKAG HOVADAG.

AkoAouBAaTE TO NAEKTPOAOYIKS BIdypaupa TTou BPICKETAI OTO KATTAKI TOU TTAQIGIOU TNG E0WTEPIKAG HOVADAG, WATE VA GUVOECETE TNV
€CWTEPIKA PHOVADQ, TNV ECWTEPIKA HOVADA KAl TO XEIPIOTAPIO. ZTEPEWATE TA KAAWDIA UE TPIYKTHPA.

EtravaTotroBeToTe TO KAAUPPA TG EEWTEPIKAG HOVADAG.

[ ]
dlelile

Mpopuldéeig

pe——————— 1 Ad&Bete uTTOWN Ta TTAPOAKATW KATA TNV OUVOECN TNG TTAPOXNAS
9 peUPaTOG.

* Mnv ouvdéete KOAWDIA BIOPOPETIKAG SIATOUNAG OTNV idIa ETTAYPT).
(XaA@pwan TnNg oUvdeong PTToPEi va TTPOKAAETE UTTEPBEPUAvVON)

* H ouvdepoAoyia KoOAwdiwv id1ag dIaTOPAG TTPETTEI va Yivel OTTWG

@aiveTal TTAPAKATW.
1 Emagn kaAwdiou arpaTog J >< ><
2 Teppatikr €maQr TapoxikoU kaAwdiou
3 ZIykmmpag KaAwdiwv * XpNnoIJOTTOINOTE TO TTPOdIOYPANEVO KAAWDIO. ZUVEEDTE TO
4 Kahwd1o eTIKoIvwviag A0@AADG OTNV TEPUATIKN ETTOPN. ZQIETE TO KOAWDIO OTNV
ETTAPT) XWPIG va eQapudleTe TTOAU dUvapn
(Potm oUo@igng:1.31N.m+10%).
* Kard tnv emavatommoBétnon Tou KAAUPUOTOG TOU TTAQITiou,
BeBaiwBeiTe TTWG OEV TPAUUATIOTNKE KATTOIO KAAWDIO.

* A@oU oAokAnpwBoUV ol epyaaieg oUvoeang TWV KAAWSIwV
KOAUWTE TUXOV KEVA TTOU £XOUV dnuIoupynBei OTIG OTTEG yIa TNV
BIEAeuon Twv KOAWBiwY, yia TNV aTToQuyr BPAXUKAUKAWUATWY

GAuppa TIPOEPXOMEVA OTTO TNV 10080 EVIOUWY I akabapaoiwy oTnv
povada.

Bidec 2 Mnv ouvdéeTe KaAwdia SIAPOPETIKWY SIATOUWY OTNV idIa TEPUATIKI)
eTTa®n yeiwong. Xahapry oluvdean UTropei @Beipel TNV TTpoaTaacia.

XpnoipotroioTe pévo mpodiayeypaupéva KaAwdia Kal ouvoEaTe
OQIXTA OTIG TEPUATIKEG ETTOPES. BeBaiwBeite 611 dev epapudleTal

uTTEPBOAIKA TTiEOT OTIG TEPUATIKEG ETTAPES. BeBaiwBeite TTwg 1O
KaAwdIa BpickovTal O€ TAKTIKN O€Ipd, £T01 WOTE VO PNV €PTTOdICOUV
GAAa TTapPEAKOPEVA, OTTWG VA PNV KAEIVEI TO KAAUP PO TOU TTAQIGIOU
BeBaiwbeite TTwg 10 KAAUPPQO KAEIvVEl cwaoTa. ATEAEIG OUVOEDEIG UTTOPEI

4 4\

AT

T ]

VO TTPOKAAETOUV UTTEPBEPPAVAN Kal OTNV XEIPOTEPN TTEPITITWON
. nAekTpoTTANEia ) TTUpKaAyId.
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6 WUKTIKEC CWANVWOELS (Lovada pe (elyog S18UUwWY

EOWTEPLKWV)

6.1 M£yIOTO HAKOG KOl UYOUETPIKI SIAPOPE WPUKTIKWY CWANVWOEWV.

Znueiwon: To prkog Tou dIakAadwWTA eival peiwpévo Katd 0,5m atmod

T0 1008UVANO PAKOG TOU CWAAVA.

MéyiaTn Tipn SWAVGOEIS
3 TUVOAIKO HAKOS CWANVGITE 18K+18K | 30m
B UVOAIKO HINK WANVWOEWV L+L1+L2
£3 | (Mpoyuanicd) 2aKe2i! | som
==
E BickABAon T WAL 15m L1;L2
A o kgt 10m L1-L2
§ e YWopETPIKI S1aQopa ETWTEPIKAG P EGWTEPIKN povada 20m H1
S 9
5 2 YopeTpIKr| S1aQopd ETWTEPIKIG PE EGWTEPIKN povada 0.5m H2
b
E¢wrepikr povada
L1
H1<20m
L Ecwrepiky povada [
H2<0.5m
‘ AlakAGBwon L2 Eowrepikh povada
Ynueiwon:

‘O\eg ot Stakhadwoelg mpémel va éxouv mapayOei amd Tov KATaoKevaoTr),

81611 o€ avtiBetn mepinTtwon pnopei va mpokAnBei SuoAeitoupyia. Ot eow-

TEPIKEG HOVASEC TTPETEL va TomoBeTNOOVV 1008UVAUA Kal OTIC 2 TTAEUPEC

™¢ StakAddwong tumou U.

H SiakA&dwon Ba mpémel va TomoBetnBei opildvtia. H amokiion Sev
Ba mpémel va Eemepvdel TG 10 poipec. e avtiBetn mepintwon pmopei

va TpokAnBei SuoAettoupyia.

AlokAadwon oxfiuatog U

== =

A karéubuvon

Né&Bog ZwaTd

%1 o
10°

=

Emitredn em@dveia

6.2 MoooTnTa MANPWONG YUKTIKOU HECOU

H TTo06TNTa TTAf)pWONG UTToAOYiZETaI avAAOYya PE TNV SIAUETPO
Kal TO KOG CWANVWOEWY TNG YPAPMAG UYpoU TNG £EWTEPIKAG

KO ECWTEPIKAG HOovAdag. To WUKTIKO pEoo gival R410A

Aiatopny MogémTa mAfpwong
OWANVWOEWY WUKTIKOU UypoU
YPapprg uypou aval PETpo
6.35 0.015kg
29.5 0.030kg

7 AOKIMAZTIKH AEITOYPTIA

BeBaiwBeiTe TTWG TA TTPOCTATEUTIKA TTAQiCIA €ival KAEIOTA Kal 0TV
E0WTEPIKN KAl GTNV EEWTEPIKN Povada.

AvaTpéETe 0TO €DAPIO TTOU APOPA TI TIPETTEI VO TIPOCELETE KATA TNV
€YKATAOTOON Kal T va AEYEETE OTAV OAOKANPWOOUV 01 Epyaaieg.

A@oU oAokAnpwBoUV oI Epyaadieg EYKATAOTAONG WUKTIKWY CWANVWOEWY,
aywyou atmoaTpdyyiong Kal NAEKTPIKNG ouvOeooAoyiag, Ba TTPETTEl va
diegaxOei doKIPAOTIKR AgIToupyia.

AoKIHAOTIKA AgIToupyia HETA TNV TOTTOBETNON TOU TTAVEN

1 Avoiéte TnVv avtemioTpopn BaABida TnG ypauung uypou.

2 Avoi€te TnVv avtemioTpo®n BaABida TnG ypauung uypou.

3 HAekTpod0oTr0TE TNV AVTIOTOON TOU EAQIOAEKAVN YIa 6 WPEG.

4 OpioTe TNV AeiToupyia o€ WuEn atmod To aoUPHATO TNAEXEIPICTAPIO
kai méaTe 70 TTANKTPOo ON/OFF woTe va ekivioel n Aeitoupyia.

5 EAEy¢Te Ta TapakdTw. Edv TapouciaoTei katoia ducAeitoupyia
avaTpEETE TO KEPAAQIO "AVTIMETWTTION TTPOBANUATWV" OTO £yXeIpidIo
XPNOTN, WOTE va ETAUCETE TO TTPORANUQ.

B H eowrtepIKr Povada
* EAéyEre av o S1ak6TTNG 010 agUpparto TAexelpiaTipio Asitoupyei cwaTd.
* EAéyEre av Ta mAAKTpa aTo acUppato AexelpiaTipio Asitoupyolv owaTd.
« EAéyEre av o1 epaideg kivovTal opaAd.
* EAéyEre av n Beppokpaaia éxel pubpioTei owaTd.
* EAéyEre av o1 evOuKTIKEG Auyvieg avapouy.
« EAéyEre av Ta mAAKTpa TTpocwpIvAG AeIToupyiag Aeimoupyouv.
* EAéyEre av n amoppor GUUTTUKVWHATWY YiveTal OpaAd.
« EAéyre yia kpadaaopoug A repiepyoug BopUBoug Katd T Aemoupyia.

B H efwrepikr povada
* EAéyEre yia kpadaapoUg ) epiepyoug BopUBoug Katd Tn Asimoupyia.
*EAEyEre av 0 B6puPog, 0 aEPag A Ta GUPTIUKVWHATA TToU TTapdyovTal
ammé TV KAIYATIOTIKA HOvAda evOXAOUV TOUG YEITOVEG.
* EAéyEre yia 81appor} WukTIKoU uypoU.

6 MeTtd TV AsIToupyia aTreEVEPYOTTOINOTE TV HOVAdQ

Y& TEPITITWON ETTAVEKKIVNONG TNG HOVABAG MIO TTPOCTATEUTIKA
d1aTagn dev eMITPETTEI GTNV PHOVADA va AEITOUPYATE yIa 3 AeTTTA.

* O oxedI00POG KAl TA XAPOKTNPIOTIKA PTTOPET va aAAGEouv
XWwpIig TTpoeidoTroinan yia Tn BeATiwon Tou TTpoidvTog. MNa
AeTrTopépeieg aTTeuBuVOEiTE OTOV TTPOUNBEUTH Oag 1) TOoV
KOTAOKEUAOTH.
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m In cazul in care folositi intr-un sistem Multi-split, consultati capitolul Instalare si Operare din manualul inclus in coletul unitatii exterioare.
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MASURI DE PRECAUTIE

] Pastrati acest manual intr-un loc unde il puteti gasi cu usurinta.
] Cititi cu atentie acest manual inainte de a incepe instalarea.

u Din motive de siguranta, utilizatorul va trebui sa citeasca

aceste instructiuni cu atentie.

Masurile de precautie sunt clasificate in 2 categorii.

A AVERTISMENT

Nerespectarea acestor masuri de precautie poate cauza
daune materiale, vatamare corporala sau deces.

A ATENTIONARE

Nerespectarea acestor masuri de precautie poate cauza
daune materiale minore sau vatamari corporale.

Dupa finalizarea instalarii, asigurati-va ca unitatea functioneaza normal.
Instruiti clientul in privinta folosirii si mentenantei. De asemenea,
clientul va fi instruit cu privire la pastrarea acestui manual, impreuna

cu manualul utilizatorului.

A AVERTIZARE

Asigurati-va ca instalarea este efectuata de personal
instruit autorizat.

Instalarea incorecta a acestui aparat poate duce la socuri
electrice, scurgeri, incendii sau alte daune ale aparatului.

Instalati respectand instructiunile de instalare. Instalarea
incorecta poate duce la inundatii, soc electric si incendii.

Daca instalati aceasta unitate intr-o incapere cu

suprafata mica, asigurati-va ca nu veti depasi cantitatea
maxima admisa de refrigerant. Pentru mai multe informatii
contactati vanzatorul. O cantitate foarte mare de refrigerant
intr-o incapere inchisa poate duce la lipsa de oxigen.

In timpul instalari, folositi accesoriile ce au fost incluse
si alte parti componente mentionate pentru a evita pericolul
caderii unitatii, inundatiilor, socurilor electrice si incendiilor.

Instalati unitatea pe o suprafata robusta, capabila de a
sustine greutatea unitatii.

In cazul in care suprafata nu este conforma sau instalarea
nu este corecta, unitatea poate cadea.

Acest aparat nu va fi montat intr-o spalatorie.

Inainte de a incepe instalarea, alimentarea cu energie electrica
va fi intrerupta.

La instalare, luati in considerare faptul ca priza va trebui
sa fie usor accesibila.

Directia fluxului de aer va fi mentionata prin simboluri.

Lucrarile la sistemul electric vor fi efectuate in conformitate
cu reglementarile locale si nationale. Un circuit electric si o
priza electrica separate vor fi folosite pentru acest aparat.
Daca circuitul electric nu are o capacitate corespunzatoare
sau daca este defect, acest lucru poate cauza soc electric
sau incendiu.

Folositi doar tipurile de fire mentionate, conectati-le corect
si strangeti cu o clema pentru cabluri pentru ca nici o forta
externa sa nu fie aplicata asupra acestora. Daca aceasta
conexiune nu este corecta, poate cauza supraincalzire
sau incendiu.

Cablajul din interior trebuie aranjat corect pentru a nu
impiedica fixarea capacului.

Capacul fixat necorespunzator poate duce la supraincalzire,
soc electric sau incendiu.

Daca deteriorati cablul de alimentare, acesta va trebui
sa fie inlocuit de catre producator sau personal calificat
pentru a evita orice risc.

Montati un comutator multipolar cu separtor de minimum
3mm intre poli.

La conectarea conductelor, asigurati-va nici o alta
substanta nu va intra in circuitul pentru refrigerant.
Infiltrarea altor substante poate conduce la o eficienta
si capacitate redusa, presiune crescuta, explozii si
vatamari corporale. '

Nu modificati lungimea cablului de alimentare

si nu folositi prelungitoare. Nu folositi acelasi stecher

si pentru alte aparate electrocasnice. Pericol de incendiu
sau electrocutare.

Nu montati acest aparat in timpul vanturilor puternice
sau ale cutremurelor. Instalarea incorecta poate duce
la caderea unitatii si aparitia accidentelor.




Daca are loc o scurgere a refrigerantului in timpul instalari,
ventilati si aerisiti incaperea imediat.

Se pot produce gaze periculoase sau explozie daca intra
in contact cu o flacara deschisa/scanteie.

Temperatura in traseul refrigerantului este foarte ridicata.
Tineti cablurile departe de teava de cupru.

Dupa finalizarea instalarii verificati sistemul impotriva unei
scurgeri de refrigerant.

Se pot produce gaze periculoase sau explozie daca

intra in contact cu o flacara deschisa/scanteie.

ATENTIONARE

Impamantati aparatul.

Nu conectati cablul de impamantare la conducte de apa
sau gaz, paratrasnet sau impamantare de telefonie.
Impamanatarea incorecta poate duce la socuri electrice.

Instalati un intrerupator cu impamantare. Impamantarea
necorespunzatoare poate cauza aparitia pericolului
de electrocutare.

Conectati cablurile unitatii exterioare si apoi cele ale

unitatii interioare.

Conectarea aparatului la priza de alimentare cu

energie electrica este interzisa inainte de finalizarea lucrarilor
la cablaj si tubulatura.

In timp ce urmam instructiunile din acest manual, instalati
drenul de evacuare pentru a se asigura buna drenare si
izolarea tevilor pentru a se evita formarea condensului.
Un dren de evacuare necorespunzator instalat poate duce
la scurgeri de apa si pagube materiale.

Instalati unitatea interioara, exterioara, sursa de alimentare

si intreg cablajul la cel putin 1 metru distanta fata de televizoare
si aparate radio. Acest lucru este recomandat pentru a evita
aparitia unor posibile interferente.

Zgomotul poate fi generat si de la o distanta mai mare de 1m,
in functie de conditiile incaperii

*Acest aparat nu va fi utilizat de catre copii sau persoane
cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale decat sub supraveg

here sau daca au fost instruiti in legatura cu pericolele potentiale.

* Supravegheati copii pentru a va asigura ca nu se vor juca
la acest aparat.

Nu instalati aparatul de aer conditionat in conditiile stipulate
mai jos:

B In incapere exista petrol sau substante derivate.

B Salinitatea aerului este ridicata (zona de coasta)

m Inincapere exista gaze caustice (sulf) (in apropierea
unor izvoare de apa calda).

Exista fluctuatii foarte mari ale tensiunii (fabrici)
m In autobuze sau dulapuri.

m Intr-o bucatarie unde aerul are o concentratie mare
de ulei si gaz (bucatarie de restaurant).

B |ntr-o incapere cu fluctuatii electromagnetice.

B |nincapere se afla gaze sau materiale inflamabile

B |nincapere se gaseste acid alkalin in forma lichida
care se evapora.

B Alte situatii speciale.

Aparatul va fi montat in conformitate cu normele si
reglementarile nationale cu privire la cablaje.

Nu montati si nu folositi aparatul de aer conditionat
intr-o incapere cu umiditate ridicata precum o baie
sau spalatorie.

Montati un comutator multipolar cu separtor

de minimum 3mm intre poli, cu o scurgere mai
mare de 10mA si care accepta un aparat cu rata
de curent rezidual de maxim 30 MA.

INFORMATII CU PRIVIRE LA INSTALARE

[ ] Pentru a instala corect acest aparat, cititi acest
MANUATL AL INSTALARII.

u Acest aparat va fi montat doar de catre personal autorizat.

[ ] La instalarea tubulaturii pentru unitatatea interioara,
respectati cu strictete acest manual.

] In cazul in care montati unitatea pe o suprafata metalica
a cladirii, asigurati o izolatie conforma cu standardele de
electricitate.

| Dupa finalizarea instalarii, porniti aparatul si faceti o verificare
atenta.

L llustratiile si specificatiile din acest manual se pot schimba,

fara o notificare prealabila, pentru imbunatirea produselor.

ORDINEA INSTALARII

B Unitatea interioara;

B Unitatea exterioara;

B Tubulatura pentru refrigerant;

B Conectarea tubulaturii pentru scurgere;
m  Cablajul;

B Functia TWINS;

B Rularea testelor




PIESE ATASATE

Verificati daca accesoriile sunt cele care sunt cele pe care trebuie sa le folositi dumneavoastra. In cazul in care, in pachet, sunt incluse si alte
accesorii le puteti returna/reutiliza.

Nume

Cantitate

Telecomanda si suportul
pentru telecomanda (set)

6. Telecomanda

1
(doar la numite modele)

7. Suport

1
(doar la numite modele)

8. Surub pentru montaj

2
(doar la numite modele)

9.Baterii alcaline

2
(doar la numite modele)

10. Manualul de utilizare al telecomenzii

1
(doar la numite modele)

Telecomanda cu fir si
suportul (set)

11. Telecomanda cu fir

1
(doar la numite modele)

12. Telecomanda cu fir

1
(doar la numite modele)

13. Manualul de utilizare al telecomenzii cu fir

1
(doar la numite modele)

Altele

15. Manualul utilizatorului

1

16. Manualul instalarii

1




1. Instalarea unitatii interioare 1.2 Dimensiunile unitatii
A

1.1 Locul instalarii

Unitatea interioara trebuie montata intr-o locatie care intruneteste
urmatoarele cerinte :

- Aveti suficient spatiu pentru instalare si lucrari de mentenanta;
- Asigurati-va ca plafonul este drept si poate sustine greutatea m
unitatii interioare. Punct de conectare a
- Asigurati-va ca prizele de admisie si evacuare a aerului nu sunt conductei de refrigerant
obturate si nu afecteaza fluxul de aer. Gaz
- Asigurati-va ca fluxul de aer ajunge in orice parte a camerei.
- Asigurati-va ca tevile si conductele de scurgere pot fi demontate
cu usurinta.
- Asigurati-va ca nu exista surse de caldura in apropierea unitatii. Punct de conectare a
conductei de refrigerant
,/ Lichid
>35mm

| Punct de scurgere

g U

21000mm

a
>35mm

AR

>35mm

Carlig

A ATENTIONARE

Tineti unitatea interioara, exterioara, sursa de alimentare
si intreg cablajul la cel putin 1 metru distanta fata de
televizoare si aparate radio. Acest lucru este recomandat
pentru a evita aparitia unor posibile interferente. (Zgomotul
poate fi generat si de la o distanta mai mare de 1m, in functie MODEL(Btu/h) A B C D E
de conditiile incaperii) 18K/24K 1068 | 675 | 235 | 983 | 220
30K 1285 675 | 235 | 1200 | 220
36K/42K/48K/55K | 1650 675 | 235 | 1565 | 220

Unitate de masura: mm

A NOTA 1.3 Instalarea corpului principal

1 Instalarea suruburilor de sustinere @10 (4 suruburi)
Toate ilustratiile din acest manual au doar scop explicativ.

Acestea pot fi usor diferite fata de aparatul cumparat de catre B Consultati imaginea alaturata pentru pozitionarea suruburilor.
dvs (depinde de model). Forma aparatului achizitionat de dvs.
va prevala B Inspectiati situatia plafonului si instalati carligele de
sustinere @10.
m  Procedeul difera in functie de constructie. Pentru mai multe

informatii, consultati constructorul.

- Asigurati-va ca plafonul este drept.

- Taiati grinda plafonului.

- Ranforsati grindele plafonului pentru a evita posibilele
vibratii.

B Dupa alegerea locului pentru instalare, aranjati tubulatura
pentru refrigerant si scurgere inainte de a incepe instalarea
unitatilor.

m  Prindeti suruburile de sustinere




A NOTA

Asigurati-va ca panta de scurgere este minim 1/100

1.3.1 Structura din lemn

Montati grinda patrata de-asupra traversei plafonului si prindeti cu
suruburi de sustinere cu insurubare.

Grinda patrata

I
Traversa pIafonuIUI
Plafon fals
Carlig supor“[ cu insurubare.

1.3.2 Structura beton prefabricat

Instalarea carligelor de suport cu insurubare.

Y

(Lamela insertie) (Lamela glisanta)

Se vor folosi carlige de sustinere cu insurubare

3 * 7y 3= Baraotel

Carlig de sustinere cu insurubare

(Conducta si surubul de sustinere)

1.3.3 Structuri clasice de beton

Prindeti carligul de sustinere cu ajutorul conexpandurilor
care vor fi introduse 45-50mm pentru siguranta.

1.3.4 Structuri cu acoperis metalic

Instalati suportul de otel

Carlig sustinere cu insurubare

U
Suruburi
de sustinere

u
| Suportul de
otel in unghi

2.

Suspendarea unitatii interioare
- Demontati panourile laterale si grila

Surgb de Brat lateral
sustinere

Panou lateral

Grila
- Plasati bratul de suporrt pe carligul de sustinere.
Piulita
Amortizol antisoc

Brat de suport

20~25mm

Carlig sustinere
cu insurubare

3. Instalarea pe tavan

>20mm

1

Z

1= =

L J &
EESTE

Punct de conexiune al conductei

de refrigerant (gaz)

Punct de conexiune al conductei
de refrigerant (Lichid)

—
(==

Punct de scurgere

Inclinare (1-2)/100

4. Instalarea pe perete




2. INSTALAREA UNITATII EXTERIOARE

2.1 Atentionari cu privire la instalarea 2.2 Prezentarea dimensiunilor exterioare

unitatii exterioare

1) Instalati unitatea pe o suprafata rigida pentru a reduce nivelul
zgomotului si al vibratiilor. N
2) Asigurati-va ca gura de evacuare a uniatii nu este obturata. In cazul - f 7 N
montarii unitatii intr-o locatie cu vant puternic (zona de coasta), X i
asigurati-va ca unitatea este montata pe lungimea suprafetei (orizon = HH T
tal) sau folositi sisteme de protectie. = ===
3) In zone cu vant puternic, instalati unitatea asa in cat vantul sanu - =N =" ™
patrunda in instalatie. Suportul va fi instalat conform diagramei. 3
Peretele pe care va fi instalata unitatea, va trebui sa fie din caramida,
beton sau alte materiale similare. Conexiunile intre perete, suport si
unitate vor trebui sa fie stabile si ferme. I J
5) Gura de evacuare nu trebuie sa fie obturata. A
6) Nu trebuie sa existe riscul unei scurgeri de gaz inflamabil in apropiere.

4

=

7) Tineti cablurile telecomenzilor si cele ale unitatilor interioare si
exterioare la cel putin 3m deparare de televizoare si radiouri. Acest B
lucru este necesar pentru a interferentele cu semnalele acelor IJ‘I |
dispozitive. (zgomotul poate fi generat si de la distante mai © [<t
mari de 3m).
8) In zonele de coasta, cu o atmosfera sarata, rugina ar pute afecta
durata de viata a aparatului. w wl ol
9) Din moment ce scurgerea se face in jos, nu lasati nimic sub unitatea
exterioara. In special acele lucruri care trebuie ferite de umiditate
: =7 d |C|
NOTA: Aceasta nu poate fi montata prin atarnare de tavan
sau suprapozare cu alte unitati. Unitate de masura: mm
MODEL(Btu/h)| A B C D E F H
12K/18K 810 549 | 325 350 305 | 310 558
24K 845 560 | 335 360 312 | 320 700
30K/36K/42K | 945 640 | 405 448 385 | 395 810
48K/55K 938 634 | 404 448 368 | 392 1369
A ATENTIONARE

Daca folositi aparatul in conditii de temperatura exterioara scazuta,
luati in considerare urmatoarele sfaturi :

- Pentru a evita expunerea la vant, montati unitatea cu partea aspiranta
indreptata catre perete.

- Nu instalati niciodata unitatea cu partea aspiranta in directia vantuluil.

- Ca si protectie suplimentara impotriva vantului puteti instala o placa
in dreptul gurii de evacuare a aerului.

- In zone cu ninsori abundente, montati unitatea intr-un loc in care nu
va fi afectatata de caderea zapezii.

- Construiti o bolta
- Construiti un pedestal

Pentru a evita acoperirea
unitatii cu zapada, instalati-o la
inaltime fata de pamant.




2.3 Instructiuni de instalare

B |n cazul in care, in locul instalarii, gurile de admisie sau evacuare
ale aparatului sunt obturate de un perete sau alt obstacol,
urmati sfaturile de mai jos.

B In ori care dintre situatiile de mai jos, inaltimea peretelui din
dreptul gurilor (admise/evacuare) nu trebuie sa depaseasca
inaltimea de 1200mm.

Peretele obstructioneaza o parte ‘

Mai mult de 100 Mai mult de 350
'

Directia
aerului

Vedere din lateral

Peretele obstructioneaza 2 parti ‘

Jq 1 )
Maimult  Mai mult
de 100 de 350

Mai mult Mai mult
de 50 Vedere de sus de 50

Peretii obstructioneaza 3 parti ‘

H#

| Mai mutt de 100

Mai mult de 350

Mai mult de 50 Unitate de masura: mm
Vedere de sus

2.4 Instalarea unitatii exterioare

1) Instalarea unitatii exterioare

Cand instalati unitatea exterioara, consultati capitolul
"Precautii in alegerea locului pentru instalare"

Verificati nivelul de rezistenta al locului unde va fi instalata
unitatea pentru a evita posibile zgomote si vibratii emise in
timpul functionarii.

Fixati unitatea folosind suruburi pentru fundatie. (pregatiti
4 seturi de suruburi pentru fundatie M8 sau M10, piulite si saibe,
aceste accesorii putand fi gasite la magazine de specialitate).

@ Fixati cu suruburi @

2) Lucrari la sistemul de scurgere

Daca sunt necesare lucrari la sistemul de scurgere, urmati
procedurile mentionate mai jos.

Folositi un dop pentru scurgere.
Daca supapa de scurgere este acoperita de un capac sau
suprafata podele, montati niste suporti aditional cu o inaltime

de cel putin 30mm sub unitate.

In zone reci, nu folositi un furtun pentru scurgere la unitatea
externa. (Apa va ingheta iar incalzirea nu va mai fi facuta eficient).

(o= O

Carcasa inferioara Sigiliu

Supapa de scurgere

Dop de scurgere
Furtun




3 INSTALAREA TEVILOR DE FREON

Toata tubulatura va fi adusa de catre un tehnician
certificat in refrigerare si va fi conforma cu normele
locale si nationale.

Masuri de precautie

[ ] zolatia termica va trebui sa fie facuta corect in ambele parti
ale tubulaturii. 1zolatia termica neconforma poate cauza
scurgeri de apa.
(Atunci cand folositi o pompa de caldura, temperatura tubulaturii
poate ajunge pana la 120°C. Folositi o izolatie termica rezistenta.)

B De asemenea, in cazurile in care tempertura si umiditatea relativa
a tubulaturii refrigerantului depasesc 30°C si Rh80%
suplimentati izolatia refrigerantului (cel putin 20mm). Condensul
se poate forma pe suprafata materialului izolatiei.

B |nainte de a folosi tuburi de montare, verificati tipul de refrigerant folosit.

B Folositi un taietor de teava si un despartator potrivit in functie de
freonul utilizat.

m  Folositi doar materiale recoapte atunci cand facei conexiunea prin
imbinarea prin nituire

B Asigurati-va ca aerul nu intra in circuitul refrigerantului. Folositi doar
refrigerantul specificat, avand grija sa nu fie amestecat cu aer.

B In cazul unei scurgeri de refrigerant, ventilati si aerisiti bine
incamperea. La contactul cu o flacara deschisa (cuptor aragaz),
acest refrigerant va degaja un gaz toxic.

B Atunci cand formati nitul de conexiune pe teava, consultati
tabelul de mai jos pentru dimensiuni, spati si forta de strangere.
(Daca strangeti prea tare puteti deteriora nitul si pot aparea scurgeri)

Diamentrul Forta/cuplul Dimensiunile nitului Forma nitului
tevii (mm) de strangere A(mm)

26.35 (1535;;5 ,’:‘g{_‘lm) 8.3~8.7

#29.52 (2552~52~6256k,;f.r2m) 12.0~12.4

o127 (3573~53~6376k';'f_?m) 15.4~15.8

215.9 (45;‘?;;‘3 I’:‘g-fr_“cm) 18.6~19.0

B Verificati daca diferenta de inaltime dintre unitatea interioara si
cea exterioara si lungimea conductei pentru refrigerant,
respecta urmatoarele parametrii :

Tioul d tsi ) Lungimea Inaltimea
pul e aparat si Capacitate  |maxima permisa |maxima permisa
refrigerantul folosit (Btu/h) atubulaturii |  a tubulaturii
<15000 25m 10m

R&10Ainverter | 45000~<24000 30m 20m
Aparat de aer
conditionat in >24000~<36000 50m 25m
sistem split

>36000~<60000 65m 30m

3.1 Nituirea terminatiei tevii

1) Taiati capatul tevii cu ajutorul unui dispozitiv pentru taierea tevilor.

2Eliminati bura (resturile rezultate din taiere), tinand parte taiata
indreptata in jos pentru ca resturile sa nu ramana in teava.

Taiati in
unghi drept

i
!\ Eliminati resturile

3) Aplicati dispozitivul pentru nituire
4) Nituiti teava

Diamentru Amm) Pozitionati teava ca in schita de mai jos
tevii (mm) | Max. | Min. 08.
26.35 1.3 0.7
29.52 1.6 1.0 %
212.7 1.8 1.0 Menghina
Teava de cupru
215.9 2.2 2.0

5) Verificati daca nitul este conform

Nitul trebuie sa fie
perfect rotund si unform.

Suprafata interioara a nitului
nu trebuie sa aiba nici un defect,

Asigurati-va ca
piulita este pusa

3.2 Conducta pentru refrigerant

B Aplicati ulei de ester sau eter pe interiorul si pe exteriorul nitului

Aplicati ulei de eter sau ester

B Aliniati centrele ambelor nituri si strangeti piulitele cu mana
de 3-4 ori. Dupa aceea strangeti piulitele cu ajutorul cheilor.

Cheie reglabila
Piulita
Conducta
Cheie fixa

FNQYIURE N




3.3 Purificarea aerului si verificarea scurgerilor
de gaze Lungimea tevii Panala 15m Peste 15m
= Dupa montarea tubulaturii este necesar sa purificati aerul si sa ) - . .
verificati daca exista scurgeri de gaze. Durata de functionare Nu mai putin de 10min Peste 15min

*2.In cazul in care indicatorul de presiune revine la valoarea
A AVERTIZARE anterioara, este posibil ca apa sa se fi infiltrat cu refrigerantul

sau sa existe o jonctiune care nu este stransa corect.
Verificati toate jonctiunile cablurilor, strangeti acolo unde este
nevoie si respectati pasii 2-4.

= Nu amestecati alte substante in afara de refrigerantul specificat.

= |n cazul unei scurgeri de gaz, aerisiti incaperea imediat. e .
3.4 Incarcare aditionala cu refrigerant

= Refrigerantul nu trebuie dispersat in mediul inconjurator.

® Folositi o pompa de vacuum pentru doar refrigerantul specificat. A ATENTIONARE
Folosind aceeasi pompa de vacuum pentru 2 tipuri de refrigerant
poate cauza defectarea aparatului sau a pompei. " Refrigerantul poate fi incarcat numai dupa ce ati verificat

instalatia pentru scurgerii.

= Verificati tipul de refrigerant pentru aparatul dvs.
Incarcarea unui alt tip de refrigerant poate cauza
accidente sau explozii.

= Recipientul pentru refrigerant va fi deschis usor.

= Daca instalatia necesita o cantitate aditionala de refrigerant,
eliminati aerul din intreaga instalatie pentru refrigerant si schimbati

refrigerantul.
= Folositi o cheie hexaongala (4mm) pentru a opera trunchiul supapei
= Totate jonctiunile conductelor de refrigerant trebuie stranse = Unitatea exterioara este preincarcata cu rerigerant. Calculati
cu o cheie fixa. cantitatea aditionala de refrigerant luand in considerare diametrul
si lungime conductei de refrigerant lichid al conexiuni dintre unitatea
Indicator Manometru exterioara si cea interioara.
de presiune / Lungimea conductei si cantitatea de refrigerant
Lungimea | Metoda de

Supapa oprire gaz conductei | purificare Cantitatea aditionala de refrigerant

colector €
a aeruluil

Less Use vacuum
than 5m | pump

Supapa de

presiune scazuta Supapa de

presiune
inalta

Furtun de
incarcare

——— Supapa oprire lichid Peste 5m | Use vacuum | Lichid :$6.35mm | Lichid :$9.52mm
R410A: (L-5)x15g/m R410A: (L-5)x30g/m

Pompa Portul pentru Service
de vacuum

= Asigurati-va ca ati introdus cantitatea corecta pentru a evita scaderea

1) Conectati furtunul de incarcare din colector la supapa de oprire eficientei
gaz.
2) Deschideti complet supapa de presiune scazuta si inchideti
supapa de presiune crescuta
Supapa HI nu va mai fi actionata 3.5 Lucrari la tubulatura de refrigerant
3) Porniti pompa de caldura si asigurativa ca indicatorul va 1) Masuri de precautie si manipularea conductelor

afisa -0.1 MPa (-76cmHg) *1 o . . .
" Protejati capetele deschise ale conductei de praf si umezeala

4) Inchideti supapele si opriti pompa " ) . N L )
(Asteptati cateva minute pentru a va asigura ca indicatorul " Folositi un dispozitiv pentru a indoii tevile. Indoiturile nu trebuie
facute in unghiuri drepte

de presiune nu revine la pozitia anterioara) *2

Perete

6) Deschideti supapa de oprire a lichidului, intorcand la 90 de grade,
contra acelor de ceasornic, cu ajutorul unei chei hexagonale. Puneti un
Inchideti-o dupa 5 secunde si verificati daca exista o scurgere capac
de gaz. Puteti folosii si apa cu sapun pentru detectarea
eventualelor scurgeri de gaze.

5) Inchideti supapa pentru oprirea lichidului Ploaie
[
' | | 1
h

Daca nu aveti

7) Inlaturati furtunul de incarcare si opriti portul de service al unitatii un capac disponibil,
si deschideti supapele pentru gaz si lichid. folositi banda
Nu incercati sa rotiti supapa peste limita. adeziva pentru
8) Strangeti capacele supapelor de service cu o cheie hexagonala. acozerii gura
conductei

*1. Lungimea conductei vs. durata de functionare a pompei de vacuum
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4 CONECTATI CONDUCTA DE SCURGERE

2) lzolati atat conducta de lichid cat si pe cea de gaz.
Folositi izolatii termice separate pentru cele 2 conducte .
(gaz si lichid). Consultati imaginea de mai jos. Instalarea drenului de condens
- Mentineti conducta cat mai scurta si montati-o intr-o panta
de 1/100 pentru eliminarea aeruluil.
- Mentineti dimensiunea conductei egala sau mai mare cu cea
Inter-unit wire a conductei de legatura (conducta PVC, diamentru nominal
20mm, diametru exterior 25mm).
- Impingeti furtunul de scurgere cat mai mult peste supapa de

Gas pipe Liquid pipe h e . )
scurgere si strangeti bine cu un colier metalic.
. Liquid pipe
Qas Pipe insulation
insulation .
Drain hose
Finishing tape
Procedura de izolare a tubulaturii 1 2 3

Supapa de scurgere (Atasata unitatii exterioare)
Clema metalica

Furtun de scurgere

Izolatie (achiztionata separat).

Tubulatura gaz Tubulatura lichid

B w NN -

- lzolati furtunul de scurgere in interiorul cladirii.

- Daca nu puteti crea o panta pentru furtunul de scurgere,
echipati furtunul cu un dispozitiv de inaltare (achizitionat separat).

- Asigurati-va ca izolatia se va face cu precadere pe cele
2 puncte mentionate mai jos:
1 Conducta interioara de scurgere

1. Material izolator (se achizitioneaza separat). 2 Supapa de scurgere

2. Conexiune cu nit forjat.

3. Garnitura de izolare (se achizitioneaza separat).

4. Izolatie tubulatura (pentru unitate).

5. Unitate interioara 1.5m~2m

6. Clema pentru cablu (se achizitioneaza separat). 15m~2m

A. Intoargeti imbinarile in sus.
B. Atasati la baza
C. Strangeti partile.

Material izolator Panta 1/100

A B Pentru izolatie locala, aplicati izolatia pe toata portiunea
de conexiune a conductelor, pana in interiorul unitatii.
Tubulatura neizolata poate cauza arsuri (la atingere) IndoireX
si aparitia condensului.

B Asigurati-va ca nu ramane ulei pe componentele din Serpuire
plastic din panoul decorativ. Uleiul poate degrada X

acele parti.

Plasati cat mai adanc.
Aproximativ 10cm

Panta indreptata
in jos 1/100 Vp30

Testarea scurgerii

- Asigurati-va ca furtunul de scurgere nu este obstructionat.
- La o constructie noua, acest test trebuie facut inainte de a finaliza plafonul.

10
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5 LUCRARI LA INSTALATIA ELECTRICA

Instructiuni generale

B Toate cablajele si componentele trebuie instalate de un electrician
autorizat si trebuie ca i nstalarea sa fie conforma cu reglementarile
nationale si ale Uniunii Europene.

B Folositi numai fire de cupru.
m  Urmariti "Diagrama cablajelor", amplasata pe corpul unitatii.

m Instalati un comutator capabil sa opreasca intreg sistemul de
alimentare a aparatului.

m Incazul unei pene de curent, operatiunile se vor reporni odata
cu realimentarea cu energie electrica.

m Impamantati aparatul de aer conditionat.

m Nulegatiimpamantarea la tevile de gaz, apa, la paratrasnete
sau firele te telefonie.
- Tevile de gaze pot produce incendii sau explozii.
- Tevile de apa din PVC nu vor avea nici un efect asupra
impamantarii.
- Cablurile de telefonie sau paratrasnetele pot cauza o
supraincarcare a impamantarii in timpul furtunilor.

Dimensiunea minima a sectiunii

Intensitatea ) )
nominala a Sectiunea nominala
aparatului (mm2)
(A)

<6 0.75
>6and <10 1.0

>10 and <16 1.5

>16 and <25 2.5
>25and <32 4.0

>32 and <45 6.0

>45 and <60 10.0

NOTA:

Dimensiunea cablului si intensitatea curentului sigurantei sunt determinate de ¢
urentul maxim mentionat pe placuta de identificare situata pe panoul lateral al unitatii.
Consultati panoul pentru referinte.

Specificatiile retelei electrice

MODEL(Btu/h) 18K 24K | 30K~36K | 42K~48K | 55K | 30K~36K | 42K~55K
Puterea (unitatea FAZA FAZA1 | FAZA1 | FAZA1 | FAZA1 | FAZA1 | FAZA1 | FAZA1
interioara) Frecventa si tensiunea | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V | 220-240V [ 220-240V
COMUTATOR/SIGURANTA (A) 15/10 | 1510 | 15/10 | 15M0 | 15/10 | 15110 | 15/10
Puterea (unitatea FAZA FAZA1 | FAZA1 | FAZA1 | FAZA1 | FAZA1 | FAZA3 | FAZA3
exterioara) Frecventa si tensiunea | 208-240V | 208-240V | 208-240V | 208-240V | 208-240V | 380-415V | 380-415V
COMUTATOR/SIGURANTA (A) 3020 | 30/20 | 40/30 | 40/35 | 50/40 | 30/20 | 30/20

11



Conectarea firelor

Scoateti capacul cutiei de control situata pe unitatea interioara.
Scoateti capacul unitatii exterioare

Urmati diagrama cablarii pentru a efectua cablajul.
Fixati bine firele si strangeti-le cu o clema.

Puneti capacul la loc.

Precautii

1 Tineti cont de situatiile mentionate mai jos atunci cand
efectuati cablajul:

- Nu conectati fire de calibru diferit la acelasi terminal. (poate
cauza supraincalzirea).

- La conectarea firelor de acelasi calibru, faceti acest lucru
conform figurii de mai jos.

[ele]| Lea=] LZEe|

J X X

1 Priza cablului de semnal

2 Terminal aIimeptare Folositi doar fire specifice. Conectati in siguranta firele
3 Clema pentru fire la terminal. Fixati firul fara sa aplicati forta excesiva.

4. Cablurile de conectare a unitatilor (Cuplu de strangere : 1.31 N.M +/- 10%).

- Atunci cand reatasati capacul panoului de control,
asigurati-va ca nu prindeti cabluri.

- Dupa finalizarea cablajului, acoperiti folosind chit sau
material izolator, orice spatiu liber ramas.

2 Nu conectati fire de calibru diferit la acelasi terminal.
Capac

(poate cauza supraincalzirea).
. 3 Folositi doar fire specifice. Asigurati-va ca firele nu
Suruburi . o . . )
vor aplica o forta aditionala terminalelor. Asezati cablurile
\:::‘ M- \/ in ordine pentru a nu obstructiona deschiderea pentru service.
N .\_‘W Asigurati-va ca inchideti corect capacul. Conexiunile incomplete

cauza supraincalzire, soc electric sau incendiu.

(T T )

I i
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6 CONDUCTA DE REFRIGERANT
(unitatea si functia TWINS)

6.1 Lungimea si diferenta de inaltime permisa pentru
conducta de refrigerant.

NOTA: Reductia in lungime a ramificari conductei este de 0.5m
din lungimea echivalenta a conductei.

Valoare maxima | Tubulatura
18K+18K | 30m
T Lungimea totala a tevii (Reala) 24K+24K/ L+L1+L2
=] 50m
£ 30K+30K
e
3 8 | (cel mai indepartat punct fata de ramificare) 15m L1;L2
(cel mai indepartat punct fata de ramificare) 10m L1-L2
Dif((ejr:nta (cel mai indepartat punct fata de ramificare) 20m H1
inaltime | (cel mai indepartat punct fata de ramificare) 0.5m H2

]
Unitate exterioara

L1
H1<20m

Unitatea interioara [

H2<0.5m

Conducta de linie L2 Unitate interioara

Nota: Toate conductele ramificante trebuie sa fie fabricate
de MIDEA. Defecte pot aparea daca aceste componente
nu sunt compatibile.

Ramificatia trebuie instalata la oriontala, unghiul de
eroare ne fiind mai mare de 10°.

Conducta de ramificatie in U

== =

Perspectiva

Gresit Corect
10°
)E( 2O} ¢
Z
Suprafata orizontala

6.2 Cantitatea de agent frigorific care urmeaza sa fie adaugata

Se calculeaza agentul frigorific adaugat in functie de diametrul
si lungimea conductei laterale de lichid a conexiunii catre
unitatea exterioara / interioara. Agentul frigorific este R410A.

Dimensiune | Freon de adaugat
teava lichid | per metru

26.35 0.015kg
295 0.030kg

7 RULAREA TESTELOR

Asigurati-va ca ati inchis capacele unitatilor de

control de la ambele unitati.

Consultati capitolul " Pentru urmatoarele situatii luati-va masuri
de precautie suplimentare" de la pagina 2.

Dupa finalizarea montarii tubulaturii de refrigerant si scurgere
si dupa finalizarea cablajelo, rulati testele.

Test efectuat dupa instalarea panoului decorativ
Deschideti supapa GAZ.
Deschideti supapa LICHID

1

2

3 Alimentati carcasa incalzitorului pentru 6 or.

4 Porniti aparatul apasand butonul ON/OFF si setati modul COOL.
5

Verificati urmatoarele puncte.
Daca descoperiti o defectiune, incercati sa o rezolvati conform
capitolului" Sfaturi de depanare" din MANUALUL UTILIZATORULUI.
B Unitatea interioara

- Verificati functioneara corecta a telecomenzii.

- Verificati daca butoanele de pe telecomanda functioneaza corect.

- Verificati daca flapsul pentru directionarea fluxului de aer se misca normal.

- Verificati daca temperatura incaperii se poate ajusta.

- Verificati functionarea luminilor indicatoare.

- Verificati functionarea corecta a butoanelor temporare.

- Verificati daca, in timpul functionarii, aparatul emite vibratii sau zgomote
anormale.

- Verificati daca scurgerea se face normal.
B Unitatea exterioara

- Verificati daca, in timpul functionarii, aparatul emite vibratii sau
zgomote anormale.

- Verificati daca zgomotul, condensul sau vibratiile generate de aparat
in timpul functionarii deranjeaza vecinii.

- Verificati daca exista scurgeri de refrigerant

6 Opriti sursa principala de alimentare cu energie electrica dupa rularea
testelor

ﬁ O functie suplimentara de protectie va impiedica
aparatul sa porneasca in mai putin de 3 minute de la oprire.

*llustratiile si specificatiile din acest
manual se pot schimba, fara

o notificare prealabila, pentru
imbunatirea produselor.

Forma reala a produsului

are prioritate.




¢ inventor

AIR CONDITIONING SYSTEMS
FLOOR/CEILING TYPE

Scan here to download the latest version of this manual.

Tapwote €W yla va KateBACETE TNV TEAeUTAlA €KS00N TOU gyxelpLSiou.

CeZ




	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16
	页 17
	页 18
	页 19
	IM for cassette-ENG.pdf .pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16
	页 17
	页 18
	页 19

	IM for ceiling floor-gr-part.pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16

	IM for ceiling floor-ENG.pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16

	IM-ceiling-floor-RO.pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16
	页 17
	页 18
	页 19
	IM for cassette-ENG.pdf .pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16
	页 17
	页 18
	页 19

	IM for ceiling floor-gr-part.pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16

	IM for ceiling floor-ENG.pdf
	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15
	页 16





